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“GOLF PIACERE & GUSTO” N 17

L ETTERA DE L L ‘ ED I TORE

Questa edizione invernale 2023/2024 è 
una raccolta speciale di preziosi articoli, utili 
consigli, marche e località selezionate.  

Apriamo la rivista con una selezione di 
località invernali svizzere come Andermatt, 
Gstaad e Tessin. La rubrica sul golf è vastissi-
ma, con molte località come il Golf Aschen-
tal in Germania, il Golf Club San Vigilio sul 
Lago di Garda e il Golf Terme di Saturnia 
in Toscana. Un reportage sull‘Omega Master 
di Crans Montana e sul 25° torneo di golf 
Yellow Ball al Betulle Golf Club organizzato 
da noi, Fab Consulting GmbH. 

Ci sono anche due importanti rubriche „Men-
toring & Coaching“ con il prezioso articolo 
di Angela Ramel e alcuni consigli di moda 
della settimana della moda lussemburghese.  

Il reportage è incentrato sugli Emirati di Abu 
Dhabi e sulle ultime tendenze del paese. 

Buona lettura!

Francesca Ada Babini
General Manager
Fab Consulting GmbH
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Park Hyatt Zurich
Beethovenstrasse 21, Zurich, Switzerland, 8002
+41 43 883 1234
www.hyatt.com
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LUXURY FIVE-STAR HOTEL IN ZURICH CITY CENTRE

Il Park Hyatt Zurich è perfettamente situato tra il pittoresco Lago di Zurigo e il famoso centro 
storico. Concediti gli elementi più raffinati dell‘impegno svizzero per la serenità, il lusso e 
l‘arte. Godetevi le delizie culinarie, il servizio di prima classe e tutto ciò che Zurigo ha da 
offrire, direttamente a casa vostra.

RISTORANTE PARKHUUS

Concedetevi la fusione tra l‘eccezionale cucina 
svizzera e i sapori deliziosi al ristorante parkhu-
us, che ha recentemente ricevuto 16 punti Gault 
Millau.

CLUB OLYMPUS SPA & FITNESS

Club Olympus Spa & Fitness offre una suite completa 
di strutture per il benessere e una gamma di trattamenti 
esclusivi, ciascuno progettato per ringiovanire la mente, 
il corpo e lo spirito. Progettato per accogliere gli ap-
passionati del benessere in movimento, il centro fitness 
dispone di macchine cardio e per l‘allenamento della 
forza Technogym.

THE LOBBY LOUNGE

Godetevi una cena informale o un classico tè pomeridi-
ano in uno spazio elegante e arioso nel cuore del Park 
Hyatt Zurich. Lo spazio dispone di comode poltrone 
club, divani imbottiti e un camino aperto, creando l‘at-
mosfera perfetta per rilassarsi dopo una giornata tras-
corsa visitando Zurigo o riunioni di lavoro.
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LUXURY FASHION NIGHT ZÜRICH 

SECONDA EDIZIONE

La notte della moda più lussuosa di Zurigo è tornata!
Dopo il successo della prima edizione Autunno-Inverno nel settembre 2022 al Baur au Lac, 

la seconda edizione si svolgerà il 25 novembre al Park Hyatt Zürich.

Imprenditrici svizzere e Anashi Handmade, sponsorizzate da Zurich.Influencers, ti 
presenteranno un’esperienza curata di moda di lusso, esibendo creazioni uniche di designer 
svizzeri e internazionali in abbigliamento e accessori di lusso, orologi, gioielleria, bellezza, 

cura della pelle e arte.

Il momento clou della serata sarà una straordinaria sfilata di moda diretta dal giovane 
designer creativo Ahmad Kron e Keyla Villegas, fondatrice di Anashi Handmade. Ci 

saranno apparizioni come ospiti dei candidati a Miss Universo Svizzera 2023.

Inoltre, potrai assistere a uno spettacolo di pittura dal vivo, presentando opere d’arte 
eccezionali del pittore spagnolo Pedro Martin Rojo. Puoi acquistare le sue opere d’arte e 

contribuire così ad una buona causa. Parte del ricavato sarà devoluto per lo sviluppo della 
comunità indigena Mayapo nella costa settentrionale di La Guajira, in Colombia.

COSA SPERIMENTERAI?

  • Champagne e aperitivo di benvenuto del Park Hyatt
  • Degustazione di vini pregiati selezionati

  • La straordinaria sfilata di moda nella sala da ballo del Park Hyatt
  • Esposizione di marchi di lusso e una sessione di pittura dal vivo

  •DJ Set live e musica nell’After-Party

Apertura porte: 19:30
Mostra e sfilata di moda: 19:30-22:00
Dopo la festa: dalle 22:00 alle 02:00

Indirizzo: Park Hyatt Zurigo
Bethovenstrasse 21, 8002 Zurigo

Biglietti: https://eventfrog.ch/luxury

Consigliamo di acquistare il biglietto online per un ingresso garantito.
Alla porta il prezzo salirà.
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LA CASA DEL GOLDEN EIDER

www.goldeneider.com
Lettenholzstrasse 38, CH - 8038 Zurigo

christian@mamahulda.com I +41 79 405 11 44

IL PIUMINO PIÙ PREZIOSO AL MONDO PER UN SONNO 
SANO.

L’idea di Golden Eider è nata da un progetto di suite all’aperto per l’industria alberghiera. 
In una tenda da safari montata sul Rigi, la regina delle montagne svizzere, Christian 
Wick ha scoperto l’effetto benefico di dormire il più vicino possibile alla natura. Lì ha 
sperimentato in prima persona come si dorme bene sotto un piumino in piuma d’oca, 
anche in condizioni climatiche difficili.

Pertanto, qualche mese dopo, alla ricerca della piuma di edredone più naturale, 
rispettosa degli animali e sostenibile, con l’aiuto dei suoi contatti internazionali, si è 
recato in spedizione presso uno dei maggiori allevatori di edredoni islandesi. In una 
baia remota, ha trovato un vero paradiso per gli edredoni. Da quel viaggio avventuroso, 
Christian Wick ha coltivato la sua passione per l’Islanda e per l’edredone. La piuma 
d’edredone ottenuta è un dono della natura. E il piumino Golden Eider è la logica 
continuazione di questa storia sulla via del sonno naturale. Nel frattempo, è un grande 
amante dei materiali naturali che garantiscono un sonno sano e benefico.
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9-Holes Course

• PAR 60
• 3366 m
• Putting Green
• Restaurant
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Il Dolder Golf Club di Zurigo è stato 
fondato nel 1907 ed è quindi uno dei 
più antichi club di golf della Svizzera. 
Il percorso privato a 9 buche si trova 
nella zona della città di Zurigo ed è 
idilliaca nella foresta di Adlisberg. Gli 
ospiti sono i benvenuti I tempi di gioco 
devono essere concordati tramite la 
segreteria. Il corso si trova sul versante 
meridionale dell’Adlisberg.

Per questo motivo, le numerose pen-
denze rendono il luogo, nonostante 
la sua chiarezza, un’esperienza fisi-
camente e mentalmente stimolante. 
2004/05, il posto è stato dolcemente 
ricostruito e rinnovato tutti i verdi. Il per-
corso a 9 buche può essere giocato in 
due passaggi. Le detrazioni rimango-
no le stesse in entrambi i round. Pendii, 
stepped green, bunker e alberi vecchi 
e fitti complicano il gioco. Il percorso 
non è molto lungo, ma i green sono 
piccoli e ben difesi. La precisione è 
quindi più importante della lunghezza.

DOLDER GOLFCLUB ZÜRICH
Kurhausstrasse 66
8032 Zürich
T +41 44 254 50 10 
F +41 44 261 53 02
info@doldergolf.ch 



ARTINTERIOR 
BY ARTIST ELENA KUPREEVA

ARTINTERIOR = WHEN FINEART MEETS INTERIOR DESIGN.

Cover Photo:

Matternhorn | 2023 by Elena 
Kupreeva Sports Edition. 
Winter collection
oil, acrylic, gold & silver leaf, 
epoxy 50x50 cm

CONTACT INFO:

info@elenakupreeva.ch
Instagram @evk.fineart
              @evk.ArtInterior 
www.elenakupreeva.ch
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Elena è un’artista contemporanea svizzera. 
Meglio conosciuta per i suoi libri da colorare 
antistress, lavora con una vasta gamma di 
stili e tecniche. Il suo lavoro è stato esposto 
e commissionato in tutta Europa e negli Stati 
Uniti. È apparsa in numerose pubblicazioni, 
ad esempio, su British Vogue, Boesner 
Schweiz Catalog, Golf Pleasure & Taste 
magazine ecc.

Elena Kupreeva è coinvolta in numerosi 
progetti di beneficenza, come l’iniziativa 
Kids Create (fondata da Elena e 
sponsorizzata da Zumstein Papeterie e 
con generosi contributi da GoleoSwiss Art 
Supplies) - gruppi di pittura artistica per 
bambini affetti dalla sindrome da disturbo 
da stress post-traumatico; Refashion drop, il 
cui ricavato va a Epiceries Sociales della 
Caritas Lussemburgo e molti altri.

Nel giugno 2023 Elena ha lanciato il suo 
nuovo progetto artistico: ArtInterior.

Il progetto ArtInterior porta l’arte d’interni a 
un nuovo livello.
Elegante e sofisticato unisce linee pulite, 
colore e design che possono integrarsi in 
qualsiasi spazio.

Sebbene ArtInterior abbia meno di un 
anno di vita, le sue collezioni sono già 
un enorme successo.

Che si tratti del tuo salotto, di un hotel 
o di un ufficio, quando l’arte incontra 
l’interior design, abbiamo a nostra 
disposizione un potente strumento per 
creare uno spazio emotivamente estetico 
che è essenziale per la nostra armonia 
interiore e il nostro benessere.



Beauty
FOR LADIES

therealindapavlova

Ambassador Golf Pleasure & Taste
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EVENSWISS®: 
UN LEADER DEI COSMETICI DI 

SEGNALAZIONE

New age nella cura della bellezza antietà

Noi di EVENSWISS crediamo che tutti meritino di avere pelle e 
capelli naturalmente sani e dall’aspetto giovanile. EVENSWISS® 
offre un approccio rivoluzionario alla cura della pelle: i cosmetici di 
segnalazione. Dedicati a questa missione, stiamo compiendo sforzi 
assidui per fornire ai nostri clienti i cosmetici più avanzati basati su una 
profonda comprensione dei meccanismi biologici della rigenerazione 
della pelle e dei capelli. Dopo 30 anni di ricerca è stata sviluppata una 
formula unica al mondo: EVENSWISS® con Dermatopoietin®.

DERMATOPOIETIN® è un equivalente completo della citochina 
epidermica umana interleuchina-1 alfa, il polipeptide naturale che 
controlla l’omeostasi della pelle, regola la reazione immunitaria e 
contribuisce alla produzione di elastina, collagene e acido ialuronico.

Colpisce le strutture profonde della pelle senza penetrare nella pelle 
innescando una cascata di reazioni che si propagano dalla superficie 
alla profondità della pelle: chiamate Signaling Cosmetics®.

DERMATOPOIETIN® promuove la produzione di collagene, elastina, 
acido ialuronico e diversi fattori di crescita e supporta così il naturale 
processo di rinnovamento della pelle.

© EVENSWISS
www.evenswiss .com



EN VOGUE COIFFURE
Bahnhofstrasse 35, 8001 Zurich

EN VOGUE GROUP AG
Löwenstrasse 1, 8001 Zurich

www.envoguecoiffure.com22 23

Entra in un mondo in cui i confini tra arte e 
artigianato sono graziosamente sfumati e 
l’essenza della bellezza permea ogni aspetto. 
Il nostro nuovo salone in Bahnhofstrasse 35 
a Zurigo presenta con orgoglio il suo tanto 
atteso flagship store. Patrizio Di Renzo, il nostro 
direttore creativo e interior designer, ha avuto 
lo straordinario privilegio di progettare questo 
spazio eccezionale da zero, mettendo in luce 
l’armoniosa interazione tra lo straordinario e 
l’ordinario.
Come un capolavoro prezioso in un ambiente 
raffinato, questo salone combina senza sforzo 
la semplice eleganza di un hotel di lusso 

con la raffinatezza del design italiano. Eppure 
non è solo estetica. È una testimonianza del potere 
della bellezza, un luogo in cui i confini tradizionali 
vengono infranti e vengono creati nuovi spazi per 
l’espressione creativa. I materiali vengono utilizzati 
in modi senza precedenti in questo concetto 
rivoluzionario e l’innovazione danza squisitamente 
in ogni angolo.
La scelta della location per questo santuario dell’arte 
dei capelli è di grande importanza. Immerso in uno 
splendido edificio secolare restaurato nel cuore 
vibrante di Zurigo, il nuovo salone di En Vogue 
diventa un simbolo della connessione senza tempo 
tra la storia e le possibilità illimitate del futuro. In 
qualità di custodi del processo di progettazione, 
ci è stata concessa una libertà creativa senza 
precedenti, permettendoci di modellare ogni aspetto 
del salone con incessante dedizione e precisione. 
Il risultato è una straordinaria trasformazione che 
fonde perfettamente fascino classico e opulenza 
contemporanea in un capolavoro coeso.
Questo salone rivoluzionario trascende i confini 
dell’acconciatura tradizionale. I concetti che 
abbiamo sviluppato sono fari di innovazione che 

stanno aprendo una nuova strada per il settore. 
Dagli spazi dallo stile visionario all’area reception 
all’avanguardia, ogni elemento è stato attentamente 
considerato per migliorare il benessere e l’esperienza 
unica dei nostri stimati clienti. Non appena si 
varca la soglia, si viene avvolti in un ambiente 
che emana calore, serenità e un’inconfondibile 
aura di lussuosa indulgenza. L’eleganza italiana 
danza armoniosamente in ogni angolo, mentre 
un’eterea sinfonia di tonalità tenui, texture raffinate 
e illuminazione magistrale creano un’atmosfera 
accattivante oltre l’ordinario.
Il nostro nuovo salone, En Vogue, non solo stabilisce 
nuovi standard nell’ambito dell’acconciatura, ma 
inaugura anche un’era senza precedenti di benessere 
olistico e cura dei capelli. Qui, innovazione ed 
eleganza italiana si fondono perfettamente per creare 
una straordinaria opera d’arte che rinvigorisce i sensi 
e nutre l’anima. Ti invitiamo a intraprendere questo 
straordinario viaggio di trasformazione e benessere 
e a scalare l’apice della bellezza presso En Vogue 
International Hair Salon. Qui, arte e artigianato si 
uniscono per creare un’esperienza incomparabile e 
trascendente.



OQUA LUGANO- GRAVITÀ ZERO
Web: Facebook: 
franziska@oqua.ch
www.oquabeauty.com
@oquabeauty
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«OQUA - GRAVITÀ ZERO è pensata 
per le donne sicure e gioiose. Mi 
sono sempre sentito magicamente 
attratto dall’acqua. La sua seducente 
leggerezza e il suo potere travolgente 
mi affascinano. È stato sull’acqua, a 
Lugano, baciata dal sole radioso come 
una musa e trasportata dolcemente 
dalle onde del lago, che ho dato vita 
a OQUA.» - Franziska Lerch (CEO e 
fondatrice)

OQUA IST «LIBERO DA»
I cinque prodotti vegani per la cura della pelle di 
OQUA LUGANO colpiscono per la loro consistenza 
ariosa e leggera e idratano a lungo. Inoltre tutti i 
prodotti contengono principi attivi antietà naturali e 
sono privi di ingredienti indesiderati come siliconi, 
parabeni, polietilenglicole (PEG), conservanti, oli 
minerali e microplastiche, proteggendo così la pelle 
e l’ambiente.

OQUA È ECOLOGICO
I prodotti sono stati sviluppati e prodotti al 100% in 
Svizzera. L’alta qualità si percepisce non solo durante 
l’applicazione dei prodotti, ma anche nella confezione. 
Il colore scuro degli eleganti crogioli in vetro riciclato 
ricorda il Lago di Lugano, dove di notte si riflettono le 
luci della città e la sagoma del Monte San Salvatore.

OQUA È INNOVAZIONE
La formulazione di alta qualità dei prodotti OQUA si 
basa sulla natura. Sono il risultato di test clinici che 
hanno permesso di sviluppare una formula di cura a 
base naturale che attiva la pelle a livello cellulare e 
quindi la aiuta a rigenerarsi. Nella maschera da giorno 
e da notte, premiata con lo Swiss Technology Award, 
è stato integrato un tripeptide. Ha un effetto simile al 
Botox e penetra in profondità nella pelle, levigandola 
visibilmente, proteggendo il collagene e restringendo 
i pori.

OQUA – IL NOME
OQUA, secondo l’Urban Dictionary, è l’acronimo di 
donna quasi perfetta.
La sua risata è contagiosa ed è sempre presente 
quando i suoi amici non stanno bene. Se le piace una 
persona, combatterà per lei.

OQUA è un nuovo modo di intendere la bellezza. Le 
donne (e le persone) OQUA sono forti, coraggiose e 
amano ridere, anche di se stesse. Difendono ciò in 
cui credono!

OQUA È QUALITÀ SVIZZERA AL 100%.
I prodotti sono concepiti, sviluppati (laboratorio 
svizzero) e fabbricati al 100% in Svizzera con 
ingredienti pluripremiati (Swiss Technology Award)

OQUA LUGANO - GRAVITÀ ZERO

OQUA è un trattamento antietà glamour e 
vegano proveniente dalla Svizzera in armonia 
con l’ambiente. Con i suoi ingredienti (Swiss 
Technology Award), questo trattamento per la 
pelle garantisce risultati notevoli.



DR .  MED.  THOMAS  B I ESGEN

+41 43 818 52 55
Beethovenstrasse 3 | Hochparterre | 8002 Zürich
info@dr-biesgen.ch
www.dr-biesgen.ch
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FELICE E 
A TUO AGIO 
NEL TUO CORPO.

COMPETENZA ED ESPERIENZA IN CHIRURGIA PLASTICA, 
RICOSTRUTTIVA ED ESTETICA.

Thomas Biesgen, MD, lavora nel campo 
della chirurgia plastica, ricostruttiva 
ed estetica da quasi 25 anni e offre 
un’eccellente competenza in molte aree di 
questa specialità chirurgica.

Come potete vedere dal mio curriculum, non 
sono solo un chirurgo puramente estetico.

Avendo sperimentato e anche impartito 
una formazione continua presso centri 
internazionali di chirurgia ricostruttiva e 
microchirurgia per quasi 20 anni, sono 
esperto in procedure chirurgiche complesse 

che sono essenziali per il campo della 
chirurgia estetica.

Grazie alla mia appartenenza a numerose 
associazioni e società professionali di fama 
internazionale, sono sempre all’avanguardia 
nel campo della chirurgia estetica, 
ricostruttiva e della mano, il che mi permette 
di offrire a voi, pazienti, i più alti standard e 
la massima sicurezza.

Lo posso affermare anche in qualità di 
esperto autorizzato dall’associazione 
regionale della Renania-Palatinato nel 

campo della chirurgia plastica ed estetica e 
della chirurgia della mano.

Quando vi accolgo come pazienti 
nel mio studio, siete naturalmente al 
centro dell’attenzione e sarete informati 
personalmente da me sulle varie opzioni 
dell’intervento, nonché sui possibili rischi e 
complicazioni.

La conservazione della naturalezza personale 
del singolo paziente è l’obiettivo più alto del 
mio trattamento. In questo modo è possibile 
creare connessioni a lungo termine tra 
bellezza, funzionalità e salute.

ESTETICA &
CHIRURGIA RICOSTRUTTIVA

Chirurgia estetica del seno
Chirurgia facciale
Chirurgia delle palpebre
Chirurgia del naso
Dermatochirurgia
Ttrattamenti per il corpo
Ricostruzione del seno
Chirurgia ricostruttiva
Chirurgia della mano

ESTETICA
TRATTAMENTI PER IL VISO

Trattamento delle rughe con il botulino
Trattamento delle rughe con acido ialuronico
Volume facciale
Occhiaie
Labbra
Faccia di consiglio



Grundstrasse 4a, 8712, Stäfa
076 382 78 44

studio23@aurumfit.com

«WE ARE ADDING YEARS 
TO OUR LIFE, 

IT’S TIME TO ADD LIFE TO 
OUR YEARS.»
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METTITI IN FORMA IN SEI MINUTI A 
SETTIMANA

Melanie Russell, proprietaria di AURUM 
Fitness Stäfa, spiega che l’allenamento 
della forza ad alta intensità, come nessun 
altro sport, garantisce più forza, più 
muscoli, una sana perdita di peso e molto 
altro, il che è scientificamente provato. «La 
tecnologia ‘AURUM’ rende possibili in pochi 
minuti allenamenti di forza che altrimenti 
richiederebbero ore.» La formazione è 
molto sicura per diversi motivi, ha affermato 
Russell. «Non lavoriamo con i pesi, ma con 
la resistenza adattiva, il che significa che la 

macchina misura la forza che l’atleta utilizza 
ogni secondo e la restituisce allo stesso 
tempo come resistenza. Viene quindi prestata 
attenzione per garantire che l’angolo 
articolare sia ottimale e che la sequenza 
di movimenti sempre lenti dell’esercizio sia 
adattata alle circostanze dell’allievo. Inoltre 
ogni sessione di allenamento prevede 
un personal coach che aiuta a svolgere 
correttamente gli esercizi.” Per questo motivo 
è possibile allenarsi in studio per le persone 
che vogliono ricostruirsi dopo infortuni o 

che soffrono di tensione cronica. «In questi 
casi, l’intensità viene aumentata lentamente e 
gradualmente aumentata.»

IMPATTO POSITIVO
L’allenamento della forza ad alta intensità 
e soprattutto l’allenamento AURUM sono 
incredibilmente semplici. La formazione 
presenta numerosi vantaggi riscontrabili nella 
vita quotidiana dei tirocinanti. Quando il 
corpo viene regolarmente sottoposto a uno 
stress test per costruire massa muscolare, tutti i 
suoi sottosistemi vengono rafforzati allo stesso 
tempo. Il cuore, i polmoni e il cervello diventano 
più efficienti per supportare la crescita e la 
massa muscolare altamente funzionale. Ciò 
ha tra l’altro anche i seguenti effetti: maggiore 
consumo calorico a riposo e combustione dei 
grassi grazie alla maggiore massa muscolare; 
abbassare i livelli di zucchero nel sangue; 
Riduzione del dolore alla schiena e al collo; 
prevenzione e trattamento dell’osteoporosi; 
Alleviare l’artrosi, prevenire e curare le malattie 
cardiovascolari e sviluppare la forza per le 
attività quotidiane.

POTENZA PER LA VITA
Nella vita di tutti i giorni, i vantaggi influiscono 
sulla qualità della vita in vari modi. “La brevità 
dei corsi di formazione li rende adatti anche 
alle mamme con bambini piccoli o alle persone 
molto impegnate nella vita professionale. Ci 
sono anche coppie che si allenano in coppia 
o persone che svolgono la routine quotidiana in 
tutta tranquillità e si godono la vita, ma hanno 
comunque il peso sotto controllo e vogliono 
fare qualcosa per la propria salute”, afferma 
Melanie Russell. 
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Anche se parliamo di allenamento ad alta 
intensità, il nostro cliente più anziano ha 
più di 90 anni e beneficia dei vantaggi 
dell’allenamento della forza AURUM.

Penny Frieden e Michail Sgouropoulos 
sono personal trainer qualificati e altamente 
qualificati presso AURUM Stäfa. Si 
assicurano che tu stia eseguendo gli esercizi 
correttamente e fissano l’obiettivo insieme 
al tirocinante. “I nostri corsi di formazione 
hanno il vantaggio che i successi sono 
misurabili.” La macchina fornisce il cosiddetto 
biofeedback; questi dati possono essere 
valutati e sempre controllati tramite un’app. 
Grazie alle bilance più moderne, i clienti 
possono anche misurare in qualsiasi momento 
la percentuale di muscoli e grasso corporeo, 
nonché controllare il bilancio idrico, il livello 
di forma fisica o la salute delle cellule. I 
valori vengono discussi regolarmente con 
l’allenatore e vengono discusse misure mirate 
per migliorare i valori.

Per l’allenamento all’AURUM Fitness in 
Grundstrasse 4a vi servono solo pantaloni 
da ginnastica, maglietta e calzini, perché 
l’allenamento si svolge senza scarpe, dice 
Melanie Russell. Il resto, come prodotti per 
la doccia o asciugamani da bagno, è a 
disposizione. È possibile completare due 
sessioni di formazione di prova gratuite per 
verificare di persona quanto sia efficace. È 
un piacere averti qui!
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GOLF & COUNTRY CLUB ZURICH
Weid 9
8126 Zumikon
+41 43 288 10 88
info@gccz.ch

18 hole-course

• Par 72
• Restaurant
• Cub House
• Pro Shop
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Il bellissimo campo da 18 buche / par 72, che 
si trova a 685 metri sul livello del mare, può 
essere giocato con un handicap sotto i 30. Gli 
ospiti sono i benvenuti dal lunedì al venerdì. È 
necessario un appuntamento telefonico, l’iscri-
zione al club e un handicap valido di massimo 
30. Il campo da golf Zumikon è dotato di club 
house, driving range e pro shop. Tè e green 
elevati, protetti da bunker e ostacoli d’acqua, 
caratterizzano l’immagine di questo campo da 
golf. In particolare, la differenza di altezza offre 
alcune sfide al giocatore.
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È tempo di abbracciare i tuoi sensi per goderti la 
vita con più piacere, sentendoti a tuo agio nella 
tua pelle!
Ora sappiamo perché sentirsi a proprio agio nella 
nostra pelle è così importante per la nostra crescita 
come esseri umani unici, vitali e sensuali.
Si tratta di espandere la nostra consapevolezza 
della vita e sperimentare maggiori livelli di gioia. 
Dovrebbe davvero essere un obiettivo in sé e per 
sé. In questo articolo parlerò di modi tangibili per 
abbracciare i tuoi sensi e di come risvegliarli.

Come posso abbracciare i miei sensi?
• Per prima cosa diventate molto silenziosi 
dentro di voi. È importante eliminare pensieri e 
preoccupazioni che distraggono. Trascorriamo 
gran parte della nostra vita preoccupandoci del 
futuro o ricordando il passato. Offusca la nostra 
capacità di percepire il qui e ora.
• Cerca di coltivare la consapevolezza, 
aumentando la quantità di silenzio nel tuo 
corpo e nella tua mente. Puoi farlo attraverso 
la meditazione, la preghiera o esercizi di 
respirazione profonda. Qualsiasi livello di silenzio 

COME ABBRACCIARE I TUOI SENSI E GODERTI LA VITA 
CON PIÙ PIACERE

By Angela Ramel

che puoi raggiungere sarà utile.
• Concentrarsi su un senso particolare. Almeno 
all’inizio, concentrati sullo sviluppo della 
consapevolezza solo di uno o due sensi specifici.
• Ciascuno dei sensi si allinea con un modo 
di elaborare le informazioni. Gli individui con 
orientamento intellettuale in realtà sono piuttosto 
selettivi quando si tratta di percezione visiva. Le 
persone più emotive rispondono maggiormente al 
suono.
• Decidi a quale senso rispondi fortemente e 
vorresti abbracciare.
• Con quel senso connettiti ad una sensazione 
particolare. Chiudi gli occhi e prova a cogliere 
un suono particolare o guarda da vicino, ad 
esempio, un petalo di rosa. Potresti anche 
concentrarti su una sensazione particolare nel tuo 
corpo, un formicolio alle dita.
• Usando il senso che hai scelto, continua a 
concentrarti sulla vista, sull’udito, sul sentimento, 
sull’olfatto o sul gusto permettendogli di riempire 
completamente la tua consapevolezza. Se è il 
cinguettio di un uccello in lontananza, concentrati 
su quel suono finché l’uccello non sembra molto 
vicino.
• Assapora la tua percezione “facendola scorrere 
nella tua mente” e negli altri sensi. Permetti alla 
sensazione di esplodere nel tuo cervello e di 

impollinare in modo incrociato. I suoni possono 
creare visioni, le texture possono suggerire gusti.
• Ritardare il più possibile il pensiero o 
l’etichettatura, in modo che quando i tuoi 
sentimenti esprimono le parole, provengano dal 
cuore, non dalla mente. Ma non preoccuparti se 
le parole non arrivano facilmente. Il linguaggio 
non è sempre necessario né pertinente alla nostra 
realtà soggettiva.
Seguendo i suggerimenti che ho elencato, 
approfondirai lentamente il tuo abbraccio con i 
tuoi sensi e realizzerai che c’è un’intera gamma 
di gioia da trovare lì.

Curioso? Allora approfondiamo. Perché e 
come funziona la messa a fuoco?
Non sottolineerò mai abbastanza l’importanza 
della concentrazione per vivere meno nella nostra 
mente e più nei sensi del nostro corpo. La quantità 
di informazioni disponibili e la velocità con cui 
possono essere trasmesse rappresentano per 
noi una sfida enorme nel tentativo di elaborarle. 
La verità è che semplicemente non riusciamo a 
tenere il passo.
Infatti, più input sensoriali incontriamo, meno 
informazioni ne ricaviamo effettivamente. 
Attraverso la concentrazione, cerchiamo di 
allenare i nostri sensi a trarre la massima quantità 
di informazioni e gioia, concentrandoci sulle cose 
che contano per noi.

GODERE DEI SENSI

Quindi proviamo il nostro nuovo uso deliberato 
dei nostri sensi. Possiamo chiamare questo uso 
deliberato: godimento. Ma non importa davvero 
come lo chiami.

LA VISTA
Quando ci concentriamo inizialmente solo 
sul guardare un tramonto e respiriamo 
profondamente, permettiamo lentamente alla 
nostra consapevolezza di comprendere gli altri 
sensi e diventa anche una sinfonia di luce, colore, 
tatto e suono.

IL SUONO
Come la luce, il suono viaggia in onde. Ma, 
a differenza della luce, il movimento del suono 
secondo schemi regolari e ripetuti è così piacevole 
per l’orecchio che ci attira in modo del tutto 
naturale, concentrandoci quasi automaticamente 
su tutti gli altri sensi.
Quindi vai ad ascoltare la tua canzone preferita, 
chiudi gli occhi e divertiti. Forse a un certo punto 
senti il bisogno di alzarti e muovere il corpo...

IL TATTO E L’OLFATTO

A volte, tuttavia, sono i piaceri quotidiani che 
abbiamo davvero bisogno di abbracciare di 
più. Usiamo il tocco in modo così automatico e 
intuitivo per calmarci che molte volte non ne siamo 
nemmeno consapevoli.
La prossima volta che farai una doccia per 
rilassarti, chiudi gli occhi e approfondisci la 
piacevole sensazione dell’acqua che colpisce il 
tuo corpo. Espandi quel piacere finché non puoi



sentirlo scorrere in tutto il tuo corpo. Poi lascia 
che quella sensazione si combini con il rumore 
dell’acqua e l’odore del sapone. È efficace quasi 
quanto ricevere un massaggio.
In effetti, tendiamo ad associare le coccole alla 
nostra capacità di sentire attraverso la pelle, che 
si tratti di una leggera brezza proveniente da un 
ventilatore rotante, di un lenzuolo appena lavato 
o di un rilassante bagnoschiuma. Approfondire 
il nostro senso del tatto sembra suscitare la 
consapevolezza dei profumi che accompagnano 
quelle consistenze.

IL GUSTO

Il gusto può essere uno dei sensi umani più 
sensuali. Sfortunatamente, spesso non lo 
accettiamo. Invece inghiottiamo le cose a causa 
del cibo compulsivo, dello stress e di altri fattori 
scatenanti psico-emotivi.

Questa è una delle aree in cui un uso deliberato 
dei propri sensi può davvero cambiare la 
dinamica.
Inizia sia con il naso (il senso dell’olfatto) che 
con la lingua (il senso del gusto). Ma quando 
mangio, penso davvero che più lentamente è, 
meglio è. Allora perché non sfruttare tutti i sensi e 
trasformarlo in un vero e proprio rituale? Prenditi 
del tempo per guardare ogni pezzo di cibo che 
ti entra in bocca, giocaci, annusalo. Questo 
non solo dovrebbe essere consentito. Dovrebbe 
essere incoraggiato.
Assicuratevi però di spegnere radio e tv, poi 
chiudete gli occhi e assaporate la succosità di 
un frutto o la croccantezza della vostra granola. 
Assapora ogni boccone come se fosse l’ultimo 
pezzo di cibo che mangerai per un po’.
Dopo averlo assaporato per un po’, fai una 
pausa finché non appare nella tua mente 
un’immagine visiva di te stesso mentre ti godi il 

cibo. Guardati con un grande sorriso. Solo allora 
dovresti deglutire.

PIACERE SENSUALE

Se aspettiamo di goderci la vita con tutti i nostri 
sensi, alla fine rimarremo a corto di opportunità.
Le esperienze più semplici possono scatenare 
sensazioni squisite nel corpo, spesso 
accompagnate da ondate di sollievo e di 
profonda gratitudine. Una leggera brezza, il 
profumo del gelsomino notturno, morbide lenzuola 
sulla pelle, il sapore di una pesca matura, le 
gocce di pioggia sul viso, la compassione di un 
abbraccio curativo o il tocco di un amante: tutto è 
registrato nel nostro sensuale e straordinario vaso. 
, la forma umana, ed il suo co-cuore spirituale, 
l’Anima.

Perché dovremmo aspettare finché ciò non 
accada?
Perché non ascoltare la musica che ami?

Perché non spruzzare il tuo profumo preferito 
sul cuscino?
Perché non dedicare del tempo alla tua 
giornata impegnativa per andare a farti fare 
un massaggio?
Perché non chiamare quell’amico solo per 
ascoltare il suono della sua voce?
Sto sostenendo di coccolarti? Sì, 
assolutamente, siamo esseri sensuali e i piaceri 
sensuali sono ciò che fa fluire la nostra energia 
vitale e la nostra creatività!

angel.ramel@gmail.com 
www.angelaramel.com 
Insta: @angelaramel
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IL POTERE DEI RITIRI:
MIGLIORARE IL TUO PERCORSO PERSONALE E PROFESSIONALE

Nel frenetico mondo degli stili di vita di lusso e delle iniziative imprenditoriali ad alto rischio, è 
facile lasciarsi assorbire dalla routine quotidiana. Le continue richieste e sfide possono spesso 
portare al burnout e a un senso di disconnessione dal proprio vero scopo. È qui che entrano 
in gioco i ritiri, che offrono una fuga trasformativa dall’ordinario.

LA NECESSITÀ DI UNA FULL IMMERSION

Il famoso life coach e stratega aziendale Tony Robbins una volta affermò: «Abbiamo bisogno 
almeno una volta all’anno di una full immersion, un’esperienza in cui lavoriamo giorno e notte 
per almeno una settimana». Questa saggezza testimonia l’importanza di ritirarci dalla nostra 
routine quotidiana, permettendoci di immergerci nella crescita personale e professionale.
Queste esperienze coinvolgenti offrono una pausa dall’ordinario e consentono ai partecipanti 
di approfondire la scoperta di sé, lo sviluppo delle competenze e il ringiovanimento. 
Dedicando una notevole quantità di tempo ed energie a un ritiro, le persone possono 
accelerare la propria evoluzione personale e professionale.

MOLTEPLICI DIMENSIONI DEI RITIRI
I ritiri sono disponibili in varie forme e 
offrono opportunità di life coaching, business 
coaching o una combinazione di entrambi. 
Ciò che hanno tutti in comune è l’opportunità 
di disconnettersi dal solito ambiente e 
impegnarsi pienamente in attività progettate 
per stimolare la crescita e il benessere.
Un esempio è il «Personal PR Retreat», 
una serie di ritiri che hanno fatto scalpore 
nel mondo dell’imprenditoria globale e 
del networking. Questi ritiri, ospitati dal 
sottoscritto, forniscono una piattaforma unica 
per i partecipanti per ricalibrare e migliorare i 
loro percorsi personali e professionali.

I RITIRI DI PR PERSONALI
I «Personal PR Retreats» offrono una miscela 
distintiva di life coaching, personal branding, 
leadership di pensiero, relazioni con i media, 
networking e affari ad alto costo, il tutto sullo 
sfondo di luoghi meravigliosi. Il ritiro più 
recente si è svolto sulle affascinanti sponde 
del Lago di Como in agosto ed è stato a 
dir poco trasformativo per i venti imprenditori 
che hanno partecipato provenienti da quattro 
continenti.
Tuttavia, l’importanza di questi ritiri va oltre 
i loro scenari pittoreschi. Il prossimo ritiro, 
che si terrà a Zurigo a gennaio, si allinea 
perfettamente con il World Economic 
Forum, creando una preziosa opportunità 

per le persone di prepararsi all’evento con 
particolare attenzione al personal branding 
e al networking. Questa esperienza 
coinvolgente fornisce ai partecipanti le 
competenze e la mentalità necessarie per 
prosperare in ambienti ad alto rischio.
Nei prossimi mesi i partecipanti potranno 
aspettarsi anche «Personal PR Retreats» a 
Singapore a maggio, un ritorno sul Lago di 
Como ad agosto e una promettente aggiunta 
a Dubai nell’autunno 2024.

MIGLIORA IL TUO VIAGGIO CON RITIRI 
COINVOLGENTI: UNA TRADIZIONE 
TRASFORMATIVA
Il significato dei ritiri nel proprio percorso 
personale e professionale non può 
essere sopravvalutato. Queste esperienze 
coinvolgenti offrono la possibilità di fare 
un passo indietro, acquisire prospettiva e 
investire nella crescita personale. Che si 
tratti di life coaching, business coaching o 
di una combinazione di entrambi, un ritiro 
offre l’ambiente ideale per l’introspezione e 
l’apprendimento.
Quindi, se stai cercando una fuga 
trasformativa, considera di trasformare il 
ritiro in una tradizione annuale. Le élite 
mondiali riconoscono da tempo il valore 
delle esperienze full immersion, ed è giunto 
il momento di farlo anche tu.
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Come cambiare la tua energia può cambiare 
la tua vita
Perché c’è molto di più dietro la tua energia 
fisica
Sperimenti che, nonostante ti prendi davvero 
cura del tuo corpo, ci sono momenti in cui ti senti 
esausto e svuotato e hai problemi di salute?
Anche se trascorri del tempo sul campo da golf e 
alleni il tuo corpo?
Anche se mangi molto cibo sano e sei piuttosto 
moderato con l’alcol?
Anche se ci sono notti in cui vai a letto presto per 
dormire abbastanza?

Ti capisco. E per molto tempo ho sperimentato 
la stessa cosa.
Il motivo è che il tuo corpo e la tua energia fisica 
sono solo una parte dell’equazione. Per vivere 
il tuo pieno potenziale, devi anche aumentare 
i livelli della tua energia energetica, emotiva, 
mentale e spirituale. La tua energia fisica è 
quella più fondamentale, perché è il fondamento 
di tutti gli altri livelli energetici e la base del tuo 
benessere. Ma sentirsi potenti e a proprio agio 
nella vita deve considerare anche l’essere in 
linea con tutti i livelli energetici.
Quindi, se sei pronto a dare il massimo e a 
cambiare non solo le tue condizioni fisiche ma 
la tua vita in generale, allora “Cambia la tua 
energia – Cambia la tua vita” è la guida perfetta 
per te.

Cos’è la GESTIONE PERSONALE 
DELL’ENERGIA?
Supponiamo che la tua energia personale sia un 
po’ come il tuo conto bancario.
Secondo la Medicina Tradizionale Cinese 
(MTC), si nasce con una certa quantità di Qi – 
la propria energia personale – con la quale si 
potrebbe vivere dai 100 ai 120 anni. Sembra 
fantastico, vero? Non sogniamo tutti la longevità 
e desideriamo diventare sani a 100 anni? 
Questa energia personale è il tuo capitale 
iniziale (energetico). E proprio come con il tuo 
conto bancario, spetta a te aumentare la tua 
energia o indebitarti. Dipende da te come gestire 

la tua energia, in modo simile a come fai con il 
tuo conto bancario, giusto?
Lì hai anche alcuni debiti fissi e costi che devi 
coprire ogni mese, ad es. per il tuo affitto, 
cibo, assicurazioni e tutto ciò di cui hai bisogno 
per la tua vita quotidiana. D’altra parte, vai a 
lavorare o gestisci la tua attività per ottenere il tuo 
stipendio con il quale puoi coprire questi continui 
flussi di denaro in uscita dal tuo conto bancario.
Lo stesso accade anche con la tua energia 
personale. La tua giornata è stressante. Respiri 
l’aria viziata dell’ufficio, respiri superficialmente 
perché sei stressato. Sei di fretta e ci sono ancora 
così tante cose nella tua lista delle cose da fare, 
quindi mangi del cibo pronto che non contiene 
quasi energia. Qualche caffè ti ha fatto passare 
la giornata di buon umore. Non vedi l’ora di 
trascorrere una serata pigra sul divano davanti 
alla TV, quindi non c’è tempo per fare esercizio. 
Successivamente ti addormenti tardi ma il tuo 
sonno è agitato.
In questi giorni non stai nutrendo la tua energia. 
Con il nostro stile di vita frenetico spesso 
spendiamo energia o utilizziamo energia che 
in realtà non abbiamo. Puoi sempre farlo per 
un breve periodo di tempo, ma se lo fai per un 
periodo di tempo più lungo, il tuo corpo alla fine 
ti presenterà il conto.
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Come puoi gestire la tua energia?
Ecco perché è così importante che tu ti prenda 
cura del tuo conto energia. Fa una tale differenza 
quando sai cosa sostiene la tua energia e per 
cosa la stai usando. Ogni giorno! Perché in 
ogni secondo, qualunque cosa tu stia pensando 
o facendo, stai scambiando la tua energia 
personale con qualcos’altro.
Ecco perché ho iniziato a utilizzare la gestione 
personale dell’energia nella mia vita quotidiana. 
Ho sperimentato, aumentato, protetto, cambiato, 
guarito – sì, ho semplicemente iniziato a gestire 
la mia energia.
Nel libro “Cambia la tua energia – Cambia 
la tua vita” condivido tutti i miei potenti trucchi 
energetici con cui puoi gestire la tua energia 
in cinque minuti – senza alcuna meditazione, 
ovunque tu sia e ogni volta che ne hai bisogno.
Ed è proprio quello che faccio adesso quando 
devo aspettare, ad esempio alla cassa o alla 
fermata dell’autobus. Mi controllo con la mia 
energia, ricarico la mia energia, senza che 
nessuno se ne accorga. E quando arriva il tuo 
turno alla cassa, sei rilassato, calmo e pieno di 
energia, quindi puoi sorridere e augurarle una 
splendida giornata. Le sarà molto grata per 
questo. è la bellezza della gestione energetica 
personale. Hai tutto con te: devi solo iniziare e 
farlo.

Essere una persona ad alta energia
Non importa cosa fai o pensi, la tua energia è 
onnipresente. La tua energia è il profumo di tutto 
ciò che stai facendo. Ecco perché la gestione 
dell’energia personale è la scorciatoia per lo 
sviluppo personale e per restare nel flusso.
Con un trabocco di energia, sperimenti 
possibilità in evoluzione di successo, relazioni, 
salute e benessere. Ti senti guidato nella giusta 
direzione e questo potrebbe farti percepire che 
la vita non è così dura per te come lo è stata 
per me. Quando sei guidato dalla tua energia 
e la segui, tutto è più fluido. E soprattutto: 
hai l’energia per realizzare molte di queste 
opportunità in evoluzione. Sì, puoi scegliere! 

Tutta la tua vita cambia quando hai più energia.
Per me è sempre sorprendente che in mezz’ora 
sia possibile risolvere una situazione dalla quale 
una persona soffre da anni, semplicemente 
utilizzando la Gestione Personale dell’Energia. 
E se ora sei curioso di sapere come funziona, 
leggi il libro!

Cosa c’è nel libro?
Se vuoi condurre una vita più appagante 
e di grande impatto pur avendo la libertà, 
l’empowerment e l’energia (inarrestabile) per 
raggiungere i tuoi veri desideri, allora confida di 
aver trovato questo libro per un motivo.
In questo libro accattivante, Cornelia combina 
intriganti intuizioni scientifiche con potenti esercizi 
energetici che ti porteranno in un emozionante 
viaggio alla scoperta della tua energia unica. 
Con questo duplice approccio unico, sarai 
in grado di abbracciare con sicurezza nuove 
opportunità senza dover diventare una nuova 
persona o sviluppare una nuova mentalità.
Liberare la tua energia ti consente di condurre 
una vita diversa e allo stesso tempo di fare la 
differenza nella vita di tanti altri. Puoi iniziare 
oggi per creare un nuovo domani!
Cornelia ti guiderà alla scoperta del tuo mondo 
di energia così anche tu potrai Cambiare la Tua 
Energia per Cambiare la Tua Vita.

Chi è la dottoressa Cornelia Kawann?
La Dott.ssa Cornelia Kawann è una dirigente 
dell’ente regolatore svizzero dell’elettricità, 
fondatrice di Energy-on! e autore di bestseller 
internazionale “Change Your Energy – Change 
Your Life”. In qualità di stratega energetico 
personale, Cornelia consente ai dirigenti 
impegnati di utilizzare tutta la loro energia e 
prosperare nella loro carriera e negli affari.



w
w

w
.lu

xe
m

bo
ur

gf
as

hi
on

w
ee

k.
lu

Il 30 settembre 2023 si è svolta la quinta 
edizione della Luxembourg Fashion Week, 
che ha invitato creatori, stilisti e appassionati 
di moda alla scoperta delle nuove tendenze.

Rappresentata quest’anno da 10 designer 
nazionali e internazionali, selezionati 
personalmente dalla fondatrice e 
organizzatrice: Fabiola Puga.

*HUMAN HIGHNESS, *FRANCINI 
K, *WALKING IN CUSTOM, *YANIS 
MILTGEN, *AWKA, *MALEK GHENI, 

*LA RENA, *NO.RAINER, *CATIA 
DOS SANTOS, *BIANCANEVE BRIDAL 
BOUTIQUE

Evento emblematico e annuale, dedicato 
ai progetti di alta moda, prêt-à-porter, 
upcycling e responsabilità sociale – alla 
presenza del primo ministro Xavier Bettel e 
presentato dalla talentuosa Nathalie Reuter.
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Human Highness è un marchio di 
abbigliamento femminile di lusso sostenibile 
che celebra l’equilibrio, la creatività e la 
bellezza senza tempo nella semplicità. Il 
marchio nasce dall’amicizia di Tessy Antony 
De Nassau e Milli Maier.

Milli Maier è un’artista multidimensionale 
e una designer pluripremiata. È una delle 
fondatrici e direttrice artistica del marchio 
di moda sostenibile Human Highness. Milli 
è guidata dalla missione di dare potere 
alle donne e crede fermamente nei concetti 
di vita naturale. Reinventa costantemente i 
modi di immaginare l’arte per promuovere un 
futuro basato sulla creazione di significato, 
profondità e connessione tra l’umanità e la 
natura.

Tessy Antony De Nassau, nato in 
Lussemburgo.

Dal campo di battaglia alle sale reali e 
direttamente sotto i riflettori dei media, Tessy 
ha brillato come direttrice di diverse iniziative 
imprenditoriali. Nel 2018 ha svelato il 
gioiello dell’alta moda, «Altezza Umana», 
che celebra oggi con tutti voi una nuova 
collezione: la Collezione «Je vois toi».



Photographer: Johanna Hudyka
Credits «Tapsmoments»

www.human-highness.com
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Abbiamo molti modi per essere connessi 
gli uni agli altri, ma la maggior parte delle 
volte ci manca la vera connessione in cui 
ascoltiamo e vediamo il vero sé degli 
altri: anima ad anima, connettendoci a 
un livello più profondo. La collezione «JE 
VOIS TOI» è una grande celebrazione di 
talenti diversi e della loro unione in un’opera 
d’arte collettiva - un momento sospeso in cui 
vediamo veramente noi stessi. Combinando 
artigianato di talento, tessuti unici e un filo 
unico in tutta questa collezione, emerge 
come un esilarante sogno di essere. Un 
outfit artistico che racconta una storia 
sul vedere se stessi e, quindi, vedere gli 
altri - Noi donne siamo quelle che osano 
affermarsi ed esprimersi e non hanno paura 
di oltrepassare i limiti. Una donna elegante 
con il cuore di un leone. Quindi, mettiamo 
in luce il coraggio dentro di noi conducendo 
la nostra vita alle nostre condizioni.

Fashioniste, luminari e ospiti illustri, 
stendiamo il tappeto rosso per gli 
incomparabili Milli e Tessy di Human 
Highness.



BUY ONLINE: https://editions-schortgen.lu/buch/theodor-
grace-discover-luxembourg-tessy-antony-de-nassau/
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Tessy Antony celebra il suo 
debutto come autrice di libri 
per bambini

Tessy Antony-de Nassau Floessel, quanto 
tempo c’è voluto prima che l’idea del tuo libro 
diventasse finalmente realtà?

18 anni! Volevo già scrivere il libro per 
Gabriel. L’idea alla base era che mio figlio o 
i miei futuri figli sviluppassero un legame con 
la cultura lussemburghese e con le tradizioni e 
le peculiarità del paese fin dalla tenera età. E 
farlo nel modo più giocoso possibile. Penso 
ad esempio ai Kachkéis, cose che fanno dire 
a noi lussemburghesi: «Esatto, è così!» Queste 
cose sono importanti anche per gli espatriati o 
per i tanti frontalieri che ogni giorno si recano 
in Lussemburgo. Molte di loro danno alla luce 
i loro figli qui nel paese, quindi la loro identità 
si intreccia automaticamente con quella del 
Lussemburgo.

Tessy Antony-de Nassau Floessel ha 
avuto l’idea per i suoi libri per bambini 
durante la sua prima gravidanza.
Foto: Chris Karaba

Quanto lavoro personale c’è 
effettivamente nel libro?

Non solo ho scritto la storia, ma l’ho anche 
dipinta secondo le mie idee. Naturalmente 
ho dovuto limitare molto il contenuto perché 
i libri hanno solo dieci pagine ciascuno. 
Tuttavia, non sono una brava illustratrice, 
quindi Eglantine delle Editions Schortgen per 
fortuna ha disegnato di nuovo il tutto «bene». 
Al centro della storia ci sono mio figlio 
Theodore e il personaggio immaginario 
Grace, anche se sorprendentemente i 
due personaggi assomigliano in realtà a 
mio figlio e alla mia figlioccia, anche se 
l’illustratore non aveva idea di che aspetto 
avessero.

Adesso vivi anche tu in Svizzera: in che 
misura le peculiarità lussemburghesi si 
riflettono nella tua vita quotidiana? Hai il 
frigo pieno di salsa Kachkéis e Andalouse?

Sicuramente la salsa andalusa! (ride) 
Abbiamo sempre i Kachkéis nel frigorifero e 
i Träipen nel congelatore: li adoro! Anche 
la bandiera del Lussemburgo è appesa 
nel nostro giardino e la festa nazionale 
viene debitamente celebrata con gli amici. 
In termini di lingua, il lussemburghese si 
riflette ovviamente anche nel mio figlioletto. 

Secondo lui la parola “Méck”, per esempio, 
è fantastica. E mio marito ora parla sempre 
meglio il lussemburghese.

Cosa pensa tuo marito del carico 
concentrato del Lussemburgo?

Gli piace, ha studiato con lussemburghesi 
all’ETH di Zurigo ed è ancora in contatto con 
alcuni di loro. È quindi da tempo entusiasta 
della mentalità dei lussemburghesi. Pensa 
che siano persone molto intelligenti e 
innovative, che sanno fare le cose e amano 
anche bere qualcosa. Anche a lui piace 
molto venire in Lussemburgo, anche perché 
lì i miei genitori lo viziano fino al midollo.

A proposito di lussemburghese: di cosa 
parlano i vostri figli Gabriel e Noah, 
cresciuti a Londra e che vanno ancora a 
scuola lì?

Con loro parlo solo lussemburghese. Anche 
se parlano molto inglese, soprattutto tra di 
loro. Alla fine, i bambini scelgono la propria 
lingua se ne hanno diverse a disposizione. 
Parlano francese con il padre e tedesco con 
mio marito, che hanno scelto come materia 
a scuola per rispetto nei suoi confronti.

Intervista “Scopri Theodor an d’Grace Lëtzebuerg”
Parola lussemburghese



YOU ARE KINDLY INVITED 
TO DISCOVER OUR 5 SENSES CHOICE IN STAEGER AG THALWIL 

ALTE LANDSTR. 160, THALWIL
5th October 2023

17.30pm - 20.30pm
PLEASE CONFIRM TO:

francescababini@icloud.com

 SOUND: BANG & OLUFSEN
TOUCH: GOLDEN EIDER

SMELL: DR. ROSALIA LUKETINA & EVENSWISS 
TASTE: CAVIAR BY PETROSSIAN AND CHAMPAGNE BY MOET & HENNESSY 

SIGHT: ART DISCOVERY THROUGH THE EYES OF ELENA KUPREEVA

5 SENSES 
PLEASURE EVENT ON THE LAKE OF ZÜRICH 

HOST:

R E D I S C O V E R  Y O U R  S E N S E S 
W I T H  5  S E N S E S  P L E A S U R E  E V E N T S 

B Y  G O L F  P L E A S U R E  &  T A S T E
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PETROSSIAN, LA QUINTESSENZA DEL CAVIALE
IN SVIZZERA

Con oltre un secolo di esperienza, l’azienda della famiglia Petrossian è sinonimo di caviale 
eccezionale. Unendo tradizione e innovazione, perpetua un know-how unico, garantendo 
la sostenibilità delle specie di storione e ampliando la sua gamma di caviale. Con il suo 
laboratorio immerso nel cuore della Svizzera, questa casa innovativa combina la ricchezza del 
terroir svizzero con la passione artigianale, dando così vita a caviali di qualità eccezionale. 
Dal 1920, Petrossian coltiva un’arte di vivere francese con un’attenta selezione e raffinazione 
di caviale, pesce affumicato e altri prodotti di gastronomia. Eccellenza e innovazione sono al 
centro del loro approccio per rendere ogni degustazione eccezionale.



YOUR PERSONAL CONTACT IN SWITZERLAND
Victoria Veselkina - Private Client Manager vveselkina@moethennessy.com

+41 (0) 79 619 71 81
Moët Hennessy (Suisse) SA – Route de Crassier 3 - 1262 Eysins / Switzerland
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L’intera storia di Veuve Clicquot è segnata da vini mitici, che rispettano l’esigenza di 
qualità che era la forza che guidava Madame Clicquot. Fedele a questa eredità, la 

Maison di Champagne è orgogliosa della visione del suo fondatore:

«UNA SOLA QUALITÀ, LA MIGLIORE».

Siamo lieti di proporvi un’offerta esclusiva disponibile per i clienti Moet Hennessy Private:
• 6x Veuve Clicquot Extra Brut Extra Old Série 3 75cl

• 6x Veuve Clicquot La Grande Dame 2015 75cl
• 3xVeuveClicquotLaGrandeDameRose201275cl

Valore: 2.213 CHF tasse incluse
Consegna gratuita a qualsiasi indirizzo in Svizzera.

Tutte le bottiglie vengono consegnate direttamente dalle nostre cantine storiche dello 
Champagne.

La disponibilità è limitata. L’offerta è valida fino ad esaurimento scorte.
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website www.jinpero.com
instagram: jinpero_gin 
facebook: jinpero.gin 

mail: superior@jinpero.com 
orders: http://jinpero.com/product/order 

JINPERO Superior Dry Gin I QUATTRO PILASTRI di JINPERO:
 
I QUATTRO PILASTRI di JINPERO fondono per intenditori il lusso del 
tempo, il fascino dell’amicizia, l’eleganza della semplicità e l’inten-
sità di un gusto soave. Il lusso finale è il tuo tempo, il tempo che 
trascorri con i tuoi amici e i tuoi cari.

Se ti crogioli nei ricordi con il tuo migliore amico o festeggi il suc-
cesso della tua attività recente o semplicemente offri al tuo cliente 
un bicchiere di gin, in quel momento solo il meglio è abbastanza 
buono. La promessa che fai quando raggiungi il bicchiere JINPERO 
Superior Dry Gin è chiara e calda.
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LIEBE ZUM CATERING.

Your Catering 
ready for you.

francescababini@icloud.com
+41 78 843 09 60
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A unique opportunity to 
be part of the next vapor 
revolution
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INTRODUCING OUR UNIQUE 
FLAGSHIP PRODUCT LINE - LUVV AIR
•Organic, supplement-infused, 
nicotine-free vaporizers
•6 proprietary formulas made with 
non- addictive, natural ingredients and 
flavors
•Used by thousands for energy, focus, 
relaxation and sleep support

TECNOLOGIA SICURA 
ED EFFICACE

All’interno di ogni dispositivo 
LUVV Air si trova una batteria al 
litio che si avvia con una leggera 
aspirazione. In questo modo si 
attiva un elemento riscaldante non 
tossico che trasforma le nostre 
formulazioni vitaminiche in vapore 
rinfrescante e pieno di sapore. 
LUVV Air® dovrebbe durare per 
650-700 inalazioni, a seconda 
dell’intensità  dell’inalazione.

RIDURRE LO STRESS E MIGLIORARE L’UMORE È LA NOSTRA 
MISSIONE

Siamo un’azienda californiana fondata da appassionati di salute e fitness che hanno la passione 
di aiutare le persone a vivere appieno la loro vita! LUVV Labs® è il risultato di oltre 3 anni di 
sviluppo e test dei prodotti e siamo molto orgogliosi del risultato. Quando acquistate un prodotto 
LUVV Labs, potete essere certi di ricevere un prodotto di qualità



IL PRIMO MENTAL DRINK AL MONDO
LEAVEYOURS S.r.l, 
Strada di Ponente 14/A, 13900, Biella
+39 333 924 0062
info@naturalboom.it
www.naturalboom.it
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NATURALBOOM

Ideata da Andrea Campagnolo, sportivo 
e lavoratore instancabile, NaturalBoom 
nasce dalla necessità di reintegrarsi ed 
idratarsi in modo sano durante la pratica 
di sport e durante il lavoro. «Il Campa» 
ha inizialmente cominciato a preparare in
fusi in thermos con vari ingredienti dalle 
proprietà specifiche, tra cui l’ashwagandha, 
una delle piante più potenti per combattere 
lo stress, l’affaticamento e la difficoltà 
di concentrazione. Da questa pianta 
ha preso il via lo studio di tutti i nootropi 
reperibili in natura. Giorno dopo giorno, 
ha aggiunto lo zenzero, l’erba mate e la 
papaya, oltre all’olivello spinoso ed al 
thè verde, creando un cocktail naturale 
ricco di vitamine e proprietà adattogene. 
Nel corso del tempo, dopo tante letture 
e confronti con nutrizionisti, psicologici 
dello sport e mental coach le ricetta sono 
state ottimizzate, con un conseguente 

miglioramento dei benefici, miscelando vari 
estratti naturali. La sperimentazione è partita 
con amici e conoscenti del mondo sportivo, 
professionale e di studi. NaturalBoom è il 
primo Mental Drink al mondo che giova 
delle proprietà rigeneranti reperibili in 
natura per alleviare la fatica mentale e 
migliorare le capacità cognitive senza 
alcuna controindicazione per l’organismo. 
L’obiettivo è quello di diventare un vero e 
proprio stile di vita per nutrire la mente con 
una nuova e sostenibile visione del bere, del 
rispetto per l’organismo e del pianeta.
NaturalBoom è presente sul mercato sia in 
lattina sia nella pratica bottiglietta di vetro 
richiudibile.

L’INNOVAZIONE

NaturalBoom è veramente un nuovo modo 
di bere: il primo Mental Drink che dona 
benessere a mente e corpo. Si può bere 
sia calda, come una tisana, che fredda.  

È pensata per sportivi, artisti, imprenditori, 
bambini, adatta a celiaci e vegani ed in 
generale a tutti coloro che amano i prodotti 
naturali e che curano il proprio benessere 
psicofisico. 
Si pone sul mercato come il portabandiera 
dell’Amore per la propria mente, il proprio 
organismo e per il pianeta.
Un infuso delle migliori selezioni di piante, 
frutti, foglie e radici che, come sono nati 
nel rispetto dei tempi imposti dalla natura, 
infonderà allo stesso modo notevoli benefici 
nelle persone.

I PLUS DI NATURALBOOM

Composizione 100% naturale

Strutturata consapevolmente grazie ad 
una ricetta bilanciata tra una selezione di 
ingredienti naturali, nootropi, adattogeni e 
vitamina B5.
Senza taurina, senza caffeina, nè aggiunta 
di anidride carbonica, alcool, zuccheri 
raffinati, coloranti e conservanti artificiali

Hot & Cold

È la prima bevanda funzionale che 
può essere assunta calda come tisana 
rigenerante e fredda come tonico dissetante. 
La sua stagionalità è quindi di 12 mesi.

Green

Completamente naturale e salutare, possiede 
le certificazioni BRC, IFS, VeganOk e AIC 
(Gluten free). Packaging primario plastic 
free.

LA MISSION DI NATURALBOOM

NaturalBoom è il primo Mental Drink. Una 
serie di infusi naturali capaci di migliorare il 
benessere mentale.
Sono tutte bevande che beneficiano delle 
proprietà adattogene e nootrope di estratti 

100% naturali, subito a disposizione 
per l’organismo, con rispetto; hanno la 
caratteristica unica, Hot&Cold, di poter 
essere bevute sia calde come tisane che 
fredde.
Crea una nuova categoria merceologica 
globale nel mondo del beverage salutistico: 
The 1’ Mental Drink.

LA VISION DI NATURALBOOM

Il primo Mental Drink con la gamma di prodotti 
e progetti sviluppati con NaturalBoom vuole 
elevare l’asticella dell’attenzione al proprio 
benessere mentale e a quello del pianeta.
NaturalBoom vuole essere interprete e 
promotore di un vero e proprio stile di vita 
che nutre la mente per una nuova dimensione 
del bere e del vivere in equilibrio e armonia. 
Usa la testa, fai la tua scelta!



MAKE IT SIMPLE, BUT SIGNIFICANT
Don Draper

k7 KREATIV WERKSTATT GmbH
Karina Bänninger-Grill

Inhaberin & dipl. Grafik Designerin
+41 78 695 64 77

hallo@k7kreativwerkstatt.ch
www.k7kreativwerkstatt.ch

Instagram: k7_kreativ_werkstatt78

Da quanto tempo svolgi questo lavoro e 
dove trovi ispirazione?

Sono grafico e web designer dal 2005 
e lavoro a livello internazionale (Londra, 
Toronto, Liechtenstein, Svizzera, Austria). Dal 
2020 offro anche la progettazione di taglio 
e incisione laser per una varietà di design e 
tecnica ancora maggiore.

Trovo ispirazione creativa nella natura, 
nell’arte, nella cultura e nei viaggi.

Quali servizi puoi offrire ai tuoi clienti?

• Dalla progettazione, consulenza e sviluppo 
del concetto fino all’implementazione
(Design di stampa, taglio laser e incisione)
• Graphic design
• Progettazione web e progettazione social 
media
• Progettazione di taglio e incisione laser:
Prodotti sostenibili e regionali che 

produciamo direttamente internamente:
Legno, sughero, carta, feltro, vetro, acrilico, 
ardesia, alluminio e acciaio inox con 
marcature metalliche, ecc. personalizzati 
ed eleganti, a seconda delle esigenze del 
cliente.

Quali sono i tuoi progetti futuri?

In futuro fornirò ai miei clienti esistenti 
ulteriori idee e prodotti. Grazie alle mie 
capacità progettuali e tecniche, posso anche 
rispondere a molte richieste creative nuove, 
speciali e personalizzate dei clienti, la cui 
sfida non vedo l’ora di affrontare.

Mostraci alcune creazioni

Vengono mostrati i progetti dei clienti con 
disegni di taglio e incisione laser.
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Direttore Sviluppo AI - ATG - Anzani Group, 
a fare luce sul modo in cui la robotica potrà 
aiutarci e supportare in tutti i processi del 
business dalla produzione alla fornitura di 
servizi.

L’evento, condotto da Marina Bottinelli, 
Innovation Manager della Camera di 
Commercio Italiana per la Svizzera, si 

è chiuso con un momento dedicato alle 
domande e al networking tra i partecipanti, 
soddisfatti per aver appreso qualcosa in più 
circa le soluzioni innovative offerte dall’AI 
alla filiera produttiva per la gestione dei dati 
e l’efficientamento della produzione.
 
Guarda il video dell’evento: 
https://youtu.be/UGHVSRc0CmA

Ci troviamo davanti alla “rivoluzione 
Industriale” del nostro millennio e per questo 
non possiamo farci trovare impreparati. 
È questo uno dei messaggi trasferiti alla 
platea di Manager e CEO Italo svizzeri 
dai relatori che sono intervenuti all’evento 
sull’Intelligenza Artificiale organizzato 
a Lugano dalla Camera di Commercio 
Italiana per la Svizzera in partnership con 
l’Ambasciata d’Italia a Berna, l’Agenzia ICE 
e con il supporto di Ceresio Investors, Pini 
Smart engineering, Atc Suisse-Anzani Group, 
InformatiCH.
È stata proprio la sede di Ceresio Investor, 
in via della Posta 7, a fare da cornice al 
convegno trasmesso anche in streaming 
per rispondere alle numerose richieste di 
partecipazione. 
Un momento di approfondimento che ha 
permesso all’ecosistema business ticinese 
e del nord Italia di capire come sfruttare al 
meglio le potenzialità dell’AI offerte a tutti i 
settori produttivi, senza farsi fagocitare da 
“falsi miti” o dalla paura del futuro.
 
Dopo i saluti iniziali, è stato l’Ambasciatore 
d’Italia a Berna, Gian Lorenzo Cornado, 
a prendere la parola sottolineando come 
questi eventi siano indispensabili per mettere 
in comune esperienze e progettualità, ma 
anche per sfruttare al meglio le potenzialità 
legate alla collaborazione tra la Svizzera e 
l’Italia stessa. Il Canton Ticino rappresenta 
infatti il terzo polo dell’innovazione in 
Svizzera, con Lugano che ne costituisce la 
“capitale”.

 È stato Fabrizio Macrì, Segretario Generale 
dalla Camera di Commercio Italiana per 
la Svizzera, a sottolineare questo concetto 
fondamentale, spiegando l’importanza 
di creare un network di competenze e di 
mettere in rete le nuove conoscenze per 
dare vita ad operazioni win-win tra Italia e 
Svizzera.
 
Collaborazione è anche il tema principale 
per ICE. Il direttore dell’Ufficio ICE di 
Berna, Samuele Porsia, ha introdotto il tema 
dell’Italia come “destinazione” per i temi 
high tech e innovazione.
 
Italia e Svizzera accomunate anche dal 
tema del Valore aggiunto, ben spiegato 
da Gabriele Corte, Direttore Generale di 
Ceresio Investors. Sono due nazioni che 
producono beni e servizi di altissima qualità 
che devono essere veicolati al meglio al 
mercato e agli stakeholder.
 
Proprio in Ticino ha sede l’Istituto Dalle 
Molle, rappresentato all’evento da Luca 
Gambardella, Professore e Prorettore 
Università della Svizzera Italiana che ha 
spiegato come si parli di intelligenza 
artificiale dal 1956 e che in questi decenni 
si sia sempre cercato di creare “macchine 
capaci di imparare dai dati e di supportare 
quindi l’Uomo, che sarà sempre al centro di 
ogni processo decisionale.
Etica e filosofia quindi si incontrano e 
supportano la comprensione e l’utilizzo più 
opportuno dell’AI. È stato infine Paolo Pinto, 

INTELLIGENZA ARTIFICIALE: 
OPPORTUNITÀ DI CRESCITA 

PER SVIZZERA E ITALIA

Grande successo di pubblico per l’evento sulle opportunità 
offerte dall’AI al business development. L’evento a Lugano ha 
ospitato CEO e manager provenienti dal Ticino e dall’Italia
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anche sui sapori tipici della Lombardia e su 
quelli decisi della Maremma Toscana. 
Un calendario di eventi enogastronomici 
articolato e variegato che è stato veicolato 
attraverso un format fresco e gradevole 
ideato dalla Camera di Commercio 
Italiana per la Svizzera per valorizzare 
il food Made in Italy tra la popolazione 
elvetica. Su iniziativa di Regione Lombardia, 
grazie alla collaborazione del Consolato 
Generale d’Italia a Zurigo, la CCIS ha 
organizzato a Zurigo una cena intitolata 
“Taste of Lombardy”, che ha richiamato 
a Zurigo un gran numero di esperti del 
settore, di operatori interessati a scoprire i 
sapori autentici delle tipicità agroalimentari 
lombarde, ma anche di amici della CCIS 
che hanno voluto toccare con mano e 
assaggiare un saporito esempio di cosa 
produce la Regione Lombardia in ambito 
Food & Wine. Una serata esclusiva che 
ha avuto, sempre a Zurigo, due gemelle:  
le serate organizzate in partnership con 
la Regione Calabria e con la Regione 
Toscana che ha chiesto alla CCIS di 
disegnare una masterclass itinerante per 
far conoscere il meglio della cucina della 

provincia di Grosseto. La Calabria invece 
è stata protagonista non solo degli eventi 
organizzati nell’ambito della Settimana 
della Cucina Italiana nel Mondo ma anche 
degli eventi più rappresentativi dell’attività 
camerale in Svizzera: dal Gala di Ginevra 
all’evento natalizio di Lugano, fino allo 
scambio di auguri tra i soci a Zurigo. A 
fare da sfondo ci sono sempre stati i piatti 
tipici di questa regione: dalla ’nduja ai 
formaggi, dalle melanzane proposte in 
più modi al bergamotto, fino alla pregiata 
cipolla di Tropea. Prodotti rappresentativi 
della Regione molto apprezzati dal 
pubblico elvetico: un modo per viaggiare 
senza spostarsi dalla propria città. Eventi 
come questi sono anche una risorsa per 
valorizzare e coinvolgere le attività locali 
come ristoranti, location per ricevimenti, 
buyer e rivenditori svizzeri interessati alle 
tipicità italiane e a promuovere l’autentico 
Made in Italy in tutta la Svizzera.
Già pronto e in continuo aggiornamento 
il calendario di eventi organizzati dalla 
Camera per il 2024. Per non perdere le 
novità il consiglio è di visitare la pagina 
https://ccis.ch/elenco-eventi/

Promuovere il territorio anche attraverso i 
sapori autentici del Bel Paese. La Camera di 
Commercio Italiana per la Svizzera scalda 
l’autunno elvetico e lo fa attraverso una 
proposta di eventi davvero unica: un viaggio 
lungo tutta l’Italia assaggiando sapori 
inconfondibili, osservando colori vibranti 
e proponendo ciò che solo in Italia si può 
mangiare. Grazie alla collaborazione con la 
Regione Lombardia, con la Regione Toscana 
e con la Regione Calabria, ha avviato tre 
diversi progetti volti a far conoscere alla 
popolazione svizzera le sfaccettature di 
questi tre territori molto diversi tra loro. 

È stata soprattutto la Settimana della Cucina 
Italiana nel Mondo, giunta quest’anno 
all’ottava edizione, a creare l’occasione 
perfetta per raccontare queste regioni 
italiane attraverso i propri sapori autentici. 
Dal 13 al 19 novembre Zurigo, Ginevra e 
Lugano hanno acceso i riflettori, ognuna in 
modo diverso, su specifici aspetti delle tre 
regioni che hanno chiesto alla Camera di 
farsi portavoce del loro territorio. Se Ginevra 
e Lugano hanno raccontato la Calabria 
attraverso la cucina di chef italiani, attivi in 
Svizzera, che l’hanno interpretata al meglio, 
Zurigo ha allargato gli orizzonti puntando 

DA NORD A SUD: I SAPORI DELL’ITALIA 
PROTAGONISTI DELL’AUTUNNO IN SVIZZERA
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QUATTRO PAROLE DESCRIVONO L‘ANIMA DEL VILLAGGIO:
LUSSUOSO, NATURALE, MAGICO E MISTICO.

montagna. Con i due hotel The Chedi 
Andermatt, per un soggiorno di lusso 
e il Radisson Blu Hotel Reussen come 
campo base perfetto, Andermatt è la 
destinazione di viaggio per eccellenza.

Il distretto di Andermatt Reuss continua 
a crescere. Oltre ai condomini, ci sono 
negozi e ristoranti in Piazza Gottardo.

L‘estate è alle porte e ci sono grandi 
aspettative.
Il pluripremiato campo da golf a 18 bu-
che „Miglior campo da golf della Sviz-

Per avere un‘idea di „Mystic“, puoi 
prima guardare la serie di video „My-
stic Mountains“ sul sito ufficiale www.
andermatt-swissalps.ch. Storie di mon-
tagne incantate, di persone che le ab-
itano, le amano e che hanno scelto la 
sostenibilità e l‘armonia tra innovazione 
e tradizione come pilastri dello sviluppo 
urbano.

Andermatt, la perla della Val d‘Orsera 
a 1.444 metri di altitudine, ha vinto la 
sua scommessa con il futuro senza per-
dere l‘anima antica di un villaggio di 

zera“ con il suo spettacolare scenario 
montano consente di giocare a golf in 
un‘atmosfera scozzese ed è rapidamente 
diventato uno dei più ambiti di tutta la 
Svizzera.

Andermatt si trova nel cuore delle Alpi 
svizzere. Andermatt Swiss Alps offre in-
teressanti opportunità per gli investitori. 
L‘eccezionale patrimonio immobiliare, le 
indimenticabili avventure in montagna e 
l‘ottima gastronomia fanno di Andermatt 
un investimento utile.



ANDERMATT SWISS ALPS AG
Gotthardstrasse 2

CH-6490 Andermatt, Switzerland
T. +41 41 888 77 99

realestate@andermatt-swissalps.ch
www.andermatt-swissalps.ch

18 hole-course

• Par 72
• 6127 m
• Driving Range
• Pitching Green
• Chipping Green
• Training bunker
• Pro Shop
• Restaurant
• Bar

ANDERMATT GOLF COURSE
The Club House
Reussen
6490 Andermatt
T +41 41 888 74 47
golf@andermatt-swissalps.ch
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Lo sviluppo ad Andermatt Reuss con i con-
domini, i ristoranti e i negozi intorno a Pi-
azza Gottardo procede costantemente. La 
sala concerti all‘avanguardia di Andermatt 
offre tutto l‘anno concerti e intrattenimento 
di prima classe. Chi viene ad Andermatt 
in inverno trova piste per tutti i livelli nel 
comprensorio sciistico da Andermatt a Di-
sentis: professionisti e freerider si trovano sul 
Gemsstock e famiglie e amanti del sole si 
sentiranno a casa sul versante soleggiato 
della montagna da Andermatt via Sedrun a 
Disentis. La destinazione per tutto l‘anno di 
Andermatt è un piccolo paradiso nelle Alpi 
che ha l‘offerta giusta per ogni stagione e 
ogni tipo di ospite.

Il generoso campo da golf è parte inte-
grante della Val d‘Orsera. Mentre offre 
una gradita sfida per i golfisti, gli ospiti 
godono delle riserve naturali e dell‘op-
portunità di osservare flora e fauna.

Il campo da golf Andermatt si trova tra 
cime innevate su un altopiano. È stato 
progettato con lungimiranza e soddisfa 
i più elevati standard ecologici.



THE CHEDI ANDERMATT
SWITZERLAND

ALPINO. ASIATICO. DIVERSO. 

Il Chedi Andermatt seduce e tocca. Con la sua alte-
rità, con il legame non familiare dell‘espressione chic 
alpino e asiatica. Lo stile di vita di Chedi Andermatt è 
creato dalla felice combinazione di tradizione e natu-
ra, che trova la sua espressione nell‘uso coerente dei 
materiali della regione. Abilmente combinato con ele-
menti asiatici caldi, l‘architetto Jean-Michel incarnata 
Gathy con il suo design calore interno e di apertura, 
una familiarità che è stabilito da elementi di progetta-
zione ripetitive.



THE CHEDI ANDERMATT
Gotthardstrasse 4
6490 Andermatt, SWITZERLAND
T +41 (0)41 888 74 88
www.thechediandermatt.com
info@chediandermatt.com
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Situato nel cuore delle Alpi svizzere, 1.447 metri sul livello del mare, vi incanteranno 
questo esclusivo albergo di Andermatt con 123 eleganti camere e suite, quattro ottimi 
ristoranti e bar, un moderno centro benessere e un centro benessere unico nel suo ge-
nere. Il Chedi Andermatt offre approfondimenti su un altro mondo e vedute di un pezzo 
incomparabile della Svizzera.

CAMERE E SUITE

Sogna in The Chedi Andermatt in una delle 
123 camere e suite esclusive. E lasciati tra-
sportare dal carisma del legno scuro, dai 
morbidi divani in pelle e dai colori tenui nel 
mondo asiatico-alpino.

RISTORANTI

Il Chedi Andermatt è sinonimo di lusso e ser-
vizio eccezionali. Anche con la nostra ga-
stronomia stabiliamo una dichiarazione culi-
naria. Scegli tra 4 diverse e migliori offerte 
e tuffati nel mondo del divertimento perfetto.

THE SPA E LA PALESTRA

Immergiti nel nostro mondo di pace e relax. 
Su una superficie di 2.400 metri quadrati, vi 
offriamo un concetto olistico di benessere e 
salute, con una spaziosa area spa e sauna, 
una sala relax tibetana e finemente su misu-
ra per i vostri trattamenti orientali. 
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I GEMELLI SATO E TOFFOLON CUCINANO GIAPPONESE
CON UN TOCCO MODERNO

“Ichi-go ichi-e” è l’arte giapponese di viv-
ere ogni momento. Questo “yojijukugo” apre 
il menù dei gemelli e nuovi Executive Chef di 
The Japanese Restaurant (1 stella Michelin, 
17 punti GaultMillau) e The Japanese by The 
Chedi Andermatt (1 stella Michelin, 15 punti 
GaultMillau). Da maggio di quest’anno i gemelli 
hanno dispiegato le loro abilità culinarie e la 
loro creatività al The Chedi Andermatt, elevando 
la cucina giapponese di questo hotel di lusso 
a cinque stelle a un nuovo livello. Tecniche di 
preparazione scrupolose di altissimo livello, ma-
terie prime eccellenti e un pizzico di creatività 
contraddistinguono il loro primo menu omakase, 
che in questi giorni sta stuzzicando il palato dei 
commensali. Che si tratti di Balfego Tuna, Royal 
Dove, Wagyu o del loro piatto d’autore Black 
Cod e Yuzu Miso Sauce, i gemelli apportano un 
tocco moderno e leggerezza culinaria alle tav-
ole di Andermatt. Il nuovo dream team è comple-
tato dal nativo giapponese Yoshiko Sato, che è 
sposato con Dominik Sato ed è ora responsabile 
della pasticceria dei ristoranti.

Da maggio 2023, i gemelli nati a Sciaffusa 
Dominik Sato e Fabio Toffolon sono gli Execu-
tive Chef di questi due raffinati ristoranti dove 
per la prima volta i talentuosi gemelli gestiscono 
insieme un ristorante. Nati nel 1989, non solo 
rappresentano la giovane generazione, ma 

incarnano anche la filosofia The Chedi della 
cultura alpina e asiatica. Il concetto culinario 
dei due ristoranti raffinati con la loro autentica 
cucina giapponese rimane invariato sotto l’egi-
da dei gemelli. Grazie ai loro zaini pieni di 
competenza, passione e creatività, hanno por-
tato la cucina a un livello ancora più alto. Sia 
Sato che Toffolon hanno lavorato in posizioni di 
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leadership con i migliori chef svizzeri ed europei 
prima di arrivare a dare il loro segno comune 
alla cucina di questo hotel cinque stelle lusso.

Assapora la differenza: raffinata cucina giap-
ponese in un’interpretazione moderna
“Balfego Tuna with Daikon, Mioga and Shishito 
Pepper”, “King Crab with Finger Limes, Dashi 
and Peas” e “Shiitake Essence with Enoki and 
Edamame” sono tra le prime creazioni dei ge-
melli. “Abbiamo modificato, assaggiato, speri-
mentato, discusso, perfezionato e poi buttato 
via intere combinazioni di sapori, fino a quando 
non siamo riusciti a sostenere al 100% il nostro 
menu di première congiunto”, afferma Dominik 
Sato. “Siamo tutti più orgogliosi della nostra 
prima opera d’arte culinaria completa”, aggi-
unge Fabio Toffolon. I punti salienti includono il 
“Shidashi-Bento Lunch” e il “Menu Omakase” in 
The Japanese di The Chedi Andermatt a 2300 
metri sul livello del mare, e il “Modern Omakase 
Menu” da quattro a sei portate in The Japanese 
Restaurant. “Omakase” significa “fidati del cuo-
co” e i commensali possono, poiché sperimen-
tano il raffinato senso della cucina giapponese 
degli chef nella squisita cura con cui i compo-
nenti sono posizionati sui piatti e l’amore per i 
dettagli che va nella presentazione. Il sapore riv-
ela la passione perfezionata per i piatti insoliti e 
la qualità del prodotto di prima classe che è così 
importante per i gemelli nell’approvvigionamento 
degli ingredienti. I gemelli attualmente intendono 
dirigere insieme entrambi i ristoranti di alta cuci-
na, poiché amano lavorare insieme in cucina 
dove si completano e si arricchiscono a vicen-
da. Ogni trimestre gli ospiti possono aspettarsi 
nuovi menu basati sulla stagione, naturalmente 
tranne quando i gemelli hanno una nuova idea 
umami d’impulso.

Un affare di famiglia: Yoshiko Sato alla pas-
ticceria
The Chedi Andermatt ha realizzato un altro col-
po di stato in pasticceria. La moglie di Dominik 
Sato, Yoshiko Sato, viene dal Giappone, ed è 
lei che è responsabile della passione dei gemelli 
per la cultura e la cucina giapponese che ha 

influenzato i loro piatti ormai da molti anni. Una pas-
ticcera di grande talento e di successo, Yoshiko Sato 
ha ora seguito il marito e il cognato al The Chedi An-
dermatt. Prende il suo posto nel nuovo dream-team, 
ed è responsabile della pasticceria in The Japanese 
e The Japanese di The Chedi Andermatt. Con la sua 
lunga esperienza nella gastronomia di alto livello – 
anche nel ristorante del The Dolder Grand Hotel e 
nel Victor’s Fine Dining di Christian Bau – dona alle 
dolci creazioni di questo hotel cinque stelle deluxe un 
tocco di autenticità giapponese in più.



Gotthardstrasse 4 6490 Andermatt
+41 (0)41 888 74 88 
info@chediandermatt.com
www.thechediandermatt.com

IT’S WINTER TIME AT 
THE CHEDI ANDERMATT

Brand new: The Dome per esperienze 
culinarie private sotto le stelle ed 
esclusiva masterclass di sci con Didier 
Cuche.

Andermatt, 23 ottobre 2023 - Imponenti 
scenari naturali, neve farinosa, aria 
fresca di montagna e ghiaccioli che 
pendono dai tetti e scintillano alla 
luce del sole - The Chedi Andermatt 
mette il paradiso invernale ai piedi dei 
suoi ospiti e sa come creare momenti 
indimenticabili. Immerso nell’incantevole 
villaggio di montagna e situato proprio 
accanto alle piste del più grande 
comprensorio sciistico della Svizzera 
centrale, Andermatt + Sedrun + Disentis, 
il resort deluxe a 5 stelle delizierà gli 
ospiti quest’inverno con esperienze 
particolarmente magiche nel grazioso 
The Winter Village, incluso il nuovo «The 
Dome» per ore private di indulgenza 
sotto le stelle. Altri highlight: il Chedi 
Bear Club per i più piccoli, gite in slitta 
trainata da cavalli in date selezionate, 
concerti di Andermatt Music e l’HEAD 
Ski Masterclass con Didier Cuche il 2 e 
3 febbraio 2024.

www.thechediandermatt.com



Il 16 dicembre 2023 The Chedi 
Andermatt darà il via alla stagione 
invernale e anche quest’anno saprà 
allestire abilmente la scena invernale 
a 1.447 metri sul livello del mare. 
Nel cuore della Svizzera, elementi di 
ispirazione asiatica incontrano lo chic 
alpino e si fondono in un capolavoro 
architettonico. L’interpretazione casual 
del lusso e dell’ospitalità autentica sono 
palpabili: dalla spa di 2.400 m2 al 
bar dell’hotel più emozionante della 
Svizzera, al The Restaurant con 15 punti 
GaultMillau, The Japanese Restaurant con 
2 stelle Michelin e 17 punti GaultMillau e 
The Japanese by The Chedi Andermatt sul 
Gütsch con una stella Michelin e 16 punti 
GaultMillau. Un connubio che rende 
l’hotel 5 stelle deluxe «Diverso da tutti». E 

lo fa da dieci anni.

The Winter Village: The Dome per 
esperienze culinarie private sotto le 
stelle

Rilassarsi, passeggiare, divertirsi o 
semplicemente essere. Lo spazioso The 
Courtyard dell’hotel a 5 stelle deluxe 
si trasforma durante la stagione fredda 
in un piccolo e grazioso villaggio 
invernale. Costruito in modo semplice 
e con molto legno in stile Chedi, gli 
ospiti passeggiano lungo sentieri 
innevati attraverso un magico paesaggio 
invernale e grazie ai fitti e alti abeti si 
sentono come se fossero in una foresta 
invernale. Quasi dimentichi di essere al 
The Chedi Andermatt. Nel mezzo del 

vero bosco di abeti con piccole radure, 
gli ospiti troveranno il tradizionale The 
Chalet, The Kota per intimi momenti 
culinari, una vivace piazza del villaggio 
e una nascosta sauna finlandese a 
botte. E l’ultima attrazione nell’autentico 
paesaggio invernale: The Dome. Un 
cubo di vetro di 30 mq per trascorrere 
piacevoli ore sotto le stelle. In questo 
spazio quasi magico è possibile 
ritrovarsi davanti a un drink, cenare o 
godersi un aperitivo dopo la neve in 
un’atmosfera riservata. Il Winter Village 
sarà disponibile per eventi privati a 
partire da novembre 2023. Entro metà 
dicembre 2023 e a seconda delle 
condizioni meteorologiche, aprirà 
gradualmente per l’intera operatività di 
sette giorni per l’hotel e gli ospiti esterni.
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HEAD Ski Masterclass: Off to the slopes 
with Didier Cuche

The Chedi Andermatt and HEAD have 
enjoyed a successful partnership for 
many years. Now, on February 2 and 3, 
2024, they are hosting an exclusive Ski 
Masterclass with the 2009 Super-G World 
Champion and HEAD brand ambassador 
Didier Cuche. The winter dream team 
ensures perfect conditions from arrival to 
farewell: The Chedi Andermatt stands for 
first-class service and excellent culinary 
moments. HEAD is responsible for ski 
equipment perfectly tailored to the needs 
of guests, while 21-time World Cup winner 
and HEAD brand ambassador Didier 
Cuche takes on the role of ski instructor in 
the largest ski resort in Central Switzerland. 
How do you make the perfect carving turn 
in the snow? What is the ideal downhill 
squat? How important is the optimum 
set-up and what needs to be considered 
when it comes to equipment? What is the 
pulse rate in the Streif start house? Skiing, 

philosophizing, getting answers directly 
from the pros and perhaps learning some 
insights from the ski circus - there are also 
plenty of opportunities for this during the 
Masterclass for experienced skiers at The 
Chedi Andermatt.

The Sound of Andermatt: classical 
sounds and techno beats

Music is the program in Andermatt. During 
the cold season, classical sounds initiated 
by Andermatt Music make the hearts of 
music lovers beat faster and bring top-
class culture to the highest concert hall in 
Switzerland. The Verve Festival, on the 
other hand, is almost a break in style. 
Techno fans will get their money’s worth 
on December 9, 2023. Surrounded by 
the imposing mountain backdrop, top DJs 
will spin their techno beats and get the 
audience dancing and the snow melting 
at the one-day event.

Horse-drawn sleigh rides and The 

Chedi Bear Club

Those who like things quieter and more 
leisurely should treat themselves to a 
tranquil horse-drawn sleigh ride. On 
selected dates in December 2023 and 
February 2024, you can once again hear 
the snorting of horses and the bells on their 
sleighs and chalets around Andermatt. A 
romantic way to discover the surroundings 
of the charming mountain village on two 
runners in a horse-drawn sleigh. Snuggled 
up in warm blankets and faux furs, you 
can literally float through the snow-
covered landscape. Even the youngest 
guests will certainly not be bored at The 
Chedi Andermatt. From December 9, 
2023, it will be «Fun, games and toys» 
at The Chedi Bear Club. An exciting 
entertainment program awaits the little 
ones, which will make their eyes light up.
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GOLFCLUB ANDERMATT REALP
Witenwassernstrasse 1
REUSSEN, SWITZERLAND
6491 Realp
T +41 41 887 01 62

9 Hole-Course

• Par 66
• 4154 m
• Restaurant

Golf al Gottardo
Il nostro campo da golf in Realp è mo-
dellato e costruito da tempo e ghiac-
cio. Un campo da golf che si adatta 
armoniosamente al terreno naturale e 
offre sport emozionanti e stimolanti. Un 
campo da golf che trasforma il golf in 
un‘avventura nel bel mezzo di un im-
ponente paesaggio montano. Il nostro 
posto è molto probabilmente chiamato 
„il campo da golf alpino nel mondo“.
Qualcosa di nostalgico per favore? La 
club house è ospitata in un ex edificio 
dell‘esercito. Offriamo il menu giusto 
per ogni occasione. Prendi posto e 
lasciati coccolare nel ristorante o sulla 
terrazza del giardino.
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La nostra casa planetaria in inverno è profondamente bella. Strato 
su strato di cristalli congelati si accumulano delicatamente. Con 
questa miscela di vento, umidità e temperatura il paesaggio è 
incontaminato e in continuo cambiamento. Di ora in ora, nessun 
giorno, nessuna tempesta è uguale alla precedente. Come 
un’impronta digitale umana, ogni nuova nevicata è davvero unica.

Chris Garside 

Christopher Garside è nato e cresciuto in 
Nuova Zelanda e si è trasferito in Svizzera 
più di dieci anni fa. Dopo cinque anni a 
Zurigo Chris si è trasferito ad Andermatt e da 
allora si è fatto un nome soprattutto con la sua 
fotografia di montagna.
Le sue immagini in bianco e nero coperte di 
neve sono accattivanti e spesso ricordano 
le dolci curve di una forma femminile. La 
sua attenzione ai dettagli è sottile ma dopo 
un esame più attento spesso appaiono più 
dettagli. Il suo uso del contrasto tra luce, ombra 
e forme spesso insolite evoca un accenno di 
mistero e fascino.
Dal suo arrivo ad Andermatt Chris ha esposto il 
suo lavoro alla Gallery Art87. Ha collaborato 
con hotel come The Chedi Andermatt, l’hotel 
Grace La Margna di recente apertura a St 
Moritz e Cotten Club Andermatt.
Il suo lavoro può essere visionato su 
appuntamento presso il suo studio, la home 
page, l’account Instagram e in luoghi in tutto 
il villaggio di Andermatt o al Grace Hotel di 
St Moritz.
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UN HOTEL BOUTIQUE
SITUATO NEI PRATI 

ONDULATI DI GSTAAD

Gstaad è un villaggio alpino incontaminato 
che è in qualche modo tanto fuori dal mondo 
quanto con i piedi per terra. Per sperimentare 
tutte le sue meraviglie, rifugiatevi in   una delle 
proprietà più belle della Svizzera. All’Ultima 
Gstaad non c’è un secondo che non venga 
assaporato. Immergiti nella tua suite o 
residenza dal design unico, che ricorda uno 
chalet privato, per vivere in assoluto lusso 
e discrezione. Tutto l’anno, gli ospiti più 
esigenti del mondo tornano qui per provare 
l’apice dell’ospitalità svizzera.

ULTIMA GSTAAD

Nel suo tentativo di sorprendere 
continuamente gli ospiti che ritornano, 
il pluripremiato hotel a 5 stelle superior 

Ultima Gstaad nelle Alpi svizzere offre 
un’esperienza straordinaria attraverso le sue 
undici suite di nuova concezione. Ci sono 
nuove tecnologie all’avanguardia e interni 
su misura selezionati con cura dal team di 
progettazione ora completamente interno.
Gli ospiti che soggiornano in queste 
undici suite e nelle sei residenze 
private precedentemente rinnovate 
possono aspettarsi un servizio altamente 
personalizzato e discreto mentre esplorano 
l’esclusiva città di Gstaad. Ognuna 
delle suite da una a due camere da letto 
comprende arredi Baccarat e in bronzo, 
pavimenti in parquet, lussuosi materassi king-
size e bagni in marmo ritoccati. Vede anche 
il ristorante Ultima Gstaad rinnovato per 
abbinarsi all’iconica hall dell’hotel, insieme 
a un nuovo menu stagionale.



ULT IMA GSTAAD

+41 22 779 33 33
reservation@ultimacollection.com
info@ultimacollection.com

www.ultimacollection.com
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Una volta che gli ospiti sono entrati nel 
mondo di Ultima, troveranno anche una 
sala cinema privata e un posto dove far 
giocare i bambini mentre i genitori rubano 
un momento a se stessi. C’è anche lo Shisha 
Bar in stile mediorientale preferito dagli 
ospiti per le feste. Con il ringiovanimento 
sempre in prima linea nell’offerta di Ultima, 
gli ospiti possono mettere il loro comfort e 
la loro salute nelle mani di professionisti 
medici leader a livello mondiale presso la 
sua clinica e spa svizzera. Tornando con 
nuovi trattamenti olistici e antietà, come la 
terapia di «crioterapia» del freddo, il reiki e 
la meditazione, agli ospiti di Ultima Gstaad 

vengono offerti anche trattamenti laser, 
disintossicazione e test del DNA, solo per 
citarne alcuni.

Byron Baciocchi, co-fondatore di Ultima 
Collection, ha dichiarato: “Questa stagione 
segna sei anni dall’apertura di Ultima 
Gstaad. Con un team di progettazione 
Ultima completamente interno, stiamo 
ora alzando il livello introducendo un 
nuovo design nelle nostre undici suite e 
sei residenze per la prossima stagione 
invernale. La nostra missione è sorprendere 
i nostri ospiti ad ogni angolo; specialmente 
i più leali di loro. Simon Le Cossec, direttore 

generale di Ultima Gstaad, ha aggiunto: 
“Dopo una stagione estiva di successo, sono 
lieto di accogliere nuovamente gli ospiti e di 
presentarne di nuovi a un concetto rinnovato. 
Tutti coloro che prevedono un soggiorno 
nei prossimi mesi possono aspettarsi un 
soggiorno eccezionale.”

Località aperta tutto l’anno, Ultima Gstaad 
ha registrato un aumento della domanda 
di prenotazioni durante la stagione estiva. 
Di conseguenza, la squadra ha esteso la 
stagione per accogliere l’afflusso di interesse. 
Quest’inverno, gli ospiti esploreranno di 
giorno il villaggio sciistico per eccellenza 
della Svizzera e torneranno a Ultima Gstaad 
per tranquilli momenti di benessere e cene 
eleganti la sera.



ULTIMA COLOGNY: Ultra-modern in 
look and feel, the villas’ clean lines 
open out to embrace inspiring Lake 

Geneva views with floor-to-ceiling glass

ULTIMA COLOGNY: Spectacular 
lake-side villas that embody sleek, 
sophisticated design and elevated 

contemporary living on a grand scale
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Ottobre 2023 - Ultima Collection annuncia 
l’aggiunta di tre nuove proprietà al suo 
portafoglio in tutta la Svizzera. Ultima Quai 
Wilson aprirà nell’aprile 2024, Ultima Gstaad 
Promenade nel giugno 2024 e Ultima Cologny 
all’inizio della primavera 2025, consolidando 
ulteriormente la forte presenza della collezione 
nel paese. Ultima Collection è lieta di farlo
annunciare le effettive aperture fisse poiché i 
nostri team lavorano duramente per rispettarle 
dopo la forte domanda da parte dei nostri 
clienti.
Situato sulla sponda sud-occidentale del Lac 
Leman e inaugurato nell’aprile 2024, Ultima 
Quai Wilson è una vacanza unica in riva al 
lago, che vanta una collezione moderna di 

cinque appartamenti privati a tutto piano, che 
rappresentano l’epitome dello stile nel cuore 
della città, fondendo caratteristiche d’epoca ed 
elegante design contemporaneo.
Le cinque residenze, che vanno da tre a sei 
camere da letto, offrono ciascuna completa 
privacy ed esclusività, contemporaneamente 
ad un servizio a cinque stelle. Ogni raffinato 
appartamento è composto dai migliori materiali 
provenienti dall’Italia. Gli interni offrono 
sottili variazioni di tavolozza e texture, con 
pavimenti in legno pregiato, tessuti pregiati e 
un’illuminazione spettacolare con lampadari, 
che trasudano calde tonalità della terra e tocchi 
opulenti ovunque. Gli ospiti potranno godere 
del comfort delle spaziose suite con camera da 

ULTIMA COLLECTION ANNOUNCES THREE ULTRA-LUXE 
NEW OPENINGS ACROSS SWITZERLAND

letto, con master che si estende su più di 26 metri 
quadrati e offre viste sul lago uguali a quelle di 
cui si può godere dalle zone giorno. Inoltre, la 
struttura vanta un’indulgente area benessere che 
comprende jacuzzi, sauna, hammam e due sale 
per trattamenti private.
A Gstaad, dove il gruppo ha iniziato la 
sua attività nel 2016, e con una posizione 
privilegiata proprio sulla Promenade, Ultima 
Gstaad Promenade sarà destinato a diventare 
nel giugno 2024 lo chalet privato più grande e 
lussuoso del lussuoso villaggio. Lo chalet vanta 
un’abbondanza di spazio su quattro piani, 
con suite da otto camere da letto e una guest 
house indipendente con una camera da letto, 
due ampi soggiorni con un balcone avvolgente 
e un affascinante camino aperto. La struttura 
conta anche un’area di intrattenimento con 
cinema, sala giochi, sala giochi e bar, nonché 
uno spazio benessere con spa, sauna, piscina 
coperta e hammam, per la mente, il corpo e 
l’anima.
Il design e gli interni dell’Ultima Gstaad 
Promenade sono eleganti senza tempo, raffinati 
e allo stesso tempo accoglienti, riflettendo 
il connubio incontaminato di eleganza e 
semplicità del villaggio di Gstaad. I materiali 
più pregiati sono stati curati e realizzati per 
creare uno sfondo spettacolare per accogliere 

le migliori esperienze alpine, con toni e trame 
ricchi per lenire e
stimolare.
Per l’inizio del 2025, immersa nel verde di 
Cologny, l’enclave più esclusiva di Ginevra, 
Ultima Cologny è composta da due spettacolari 
ville in riva al lago che incarnano un design 
elegante e sofisticato e un’elevata vita 
contemporanea su larga scala. Con un aspetto 
ultramoderno, le linee pulite delle ville si aprono 
per abbracciare viste stimolanti sul Lago di 
Ginevra con vetrate dal pavimento al soffitto. 
Costruiti su tre piani, gli interni simili a gallerie 
della villa sono pieni degli arredi più lussuosi 
e ricchi di texture, con un mix di marmi, pelle 
e legno dai toni caldi con scintillanti accenti 
metallici e illuminazione scultorea. Il piano terra 
dispone di un’ampia zona giorno di 64 metri 
quadrati piena di luce e caratterizzata da patii 
interni paesaggistici collegati a un’affascinante 
piscina all’aperto di 14 metri, una cucina a vista 
e due camere da letto con bagno privato, con 
le restanti quattro camere da letto con bagno 
privato al piano superiore. il primo piano. Il 
piano seminterrato ospita un piano completo di 
benessere e intrattenimento, con cinema, sala 
giochi, bar, hammam, sauna, sala trattamenti e 
sala fitness.



ULTIMA GSTAAD PROMENADE: 
Relax in two expansive living rooms 
with full wrap-around balcony and 
a mesmerising open fire

ULTIMA GSTAAD PROMENADE: The finest materials have been 
curated and crafted to create a showstopping backdrop to welcome 

the finest of Alpine experiences

ULTIMA GSTAAD PROMENADE reflects this marriage with interiors 
that are timelessly elegant, refined and yet cosy

ULTIMA QUAI WILSON GENEVA: The property boasts an 
indulgent wellness area including jacuzzi, sauna, hammam, and 

two private treatment rooms

ULTIMA QUAI WILSON GENEVA: The 5 residences, ranging from 
3 to 6 bedrooms, each offer absolute privacy and five-star service 

at the same time.

ULTIMA QUAI WILSON GENEVA: Combining 
fine wooden flooring, rich textiles and dramatic 
chandelier lighting, each residence exudes 

sophistication and polish.
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Secondo gli standard Ultima, tutte e 
tre le proprietà beneficiano dei servizi 
Ultima Signature, dove gli ospiti possono 
godersi un’esperienza di vita straordinaria, 
personalizzata secondo i loro gusti. I servizi 
sono adattati alla struttura e alle esigenze del 
cliente per il suo soggiorno.
Commentando l’annuncio, Byron Baciocchi, 
co-fondatore di Ultima Collection: “Siamo 
entusiasti di annunciare l’espansione del nostro 
portafoglio in Svizzera, dove tutto è iniziato 
con Ultima Gstaad nel 2016, con tre nuove 
proprietà ultra-lusso tra Gstaad e Ginevra .” 
“Come marchio, la nostra missione è quella di 
elevare continuamente il settore dell’ospitalità 
tradizionale e stabilire la tendenza verso 
una vita di lusso su misura con case ultra-
lusso in posizioni esclusivamente privilegiate. 
Non vediamo l’ora di accogliere i clienti più 
sofisticati del mondo a Ultima Quai Wilson, 
Ultima Gstaad Promenade e Ultima Cologny 
nei prossimi anni”. - aggiunse Baciocchi.

INFORMAZIONI SULLA COLLEZIONE ULTIMA

Ultima Collection è un gruppo unico e 
pluripremiato di ville e residenze private ultra-
lusso, un hotel, resort e spa a 5 stelle superior, 
situati nelle località più ambite d’Europa. 
Fondato nel 2016 con il lancio della sua prima 
struttura, Ultima Gstaad, la visione del marchio 
è quella di sconvolgere le nozioni comuni di 
lusso nel settore dell’ospitalità per la prossima 
generazione di viaggiatori creando esperienze 
uniche in destinazioni eccezionali. Ciascuna 
proprietà della Collezione Ultima incorpora 
il proprio design ispirato e in armonia con il 
paesaggio circostante, ma offre i servizi esclusivi 
della Collezione Ultima che ci si aspetta da 
un palazzo a cinque stelle nell’intimità di una 
residenza privata, oltre a servizi straordinari 
ed esperienze eccezionali per gli ospiti su 
richiesta. . A seguito degli ambiziosi sviluppi del 
2020, la collezione comprende ora non solo 
stazioni sciistiche, ma anche rifugi urbani e sulla 
spiaggia, con un portafoglio di proprietà uniche 
a Gstaad, Crans-Montana, Megève, Ginevra, 
Corfù e Courchevel.

For more information, please visit 
https://www.ultimacollection.com/en
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PARKHOTEL DELTA WELLBEING RESORT 
6612 Ascona / Switzerland 
Tel. +41 91 785 77 85 
info@parkhoteldelta.ch

Valle Verzasca e la Valle Maggia, il Lido 
di Locarno e di Ascona, i campi da Golf 
e le città vicine sono facilmente raggiun-
gibili. 
Le ampie e confortevoli camere e suite in 
stile mediterraneo sono equipaggiate tutte 
di aria condizionata, minibar, WLAN, 
cassaforte, radio, TV LCD, bagni in mar-
mo, asciugacapelli, accappatoio, ciabat-
tine e set di cortesia. Per la maggior parte 
dispongono di balcone o terrazza con 
vista sul parco e la piscina.

Il Parkhotel Delta ad Ascona aperto tutto 
l’anno è un hotel di standard superiore, 
un piccolo mondo di eleganza e raffina-
tezza, dove l‘ospitalità, l‘attenzione al 
servizio e la familiarità regnano sovrane. 
L’Hotel impressiona per il suo meraviglio-
so parco subtropicale e i servizi offerti sia 
agli ospiti che vi soggiornano per piacere 
che per affari. 
La posizione è tranquilla, immersa nel ver-
de, ma strategica tra il centro di Ascona 
e di Locarno. Tutte le maggiori attrazioni 
della regione come il Lago Maggiore, La 

Specialità di carne e pesce alla griglia, pri-
mi piatti e risotti, antipasti della tradizione 
mediterranea, sono le proposte ricche di 
sapore del nostro Chef.
Quando lusso significa anche natura, spa-
zio e quiete, il Parkhotel Delta è la scelta 
giusta. Ideale per chi cerca una raffinata 
combinazione tra relax, natura, cordialità 
e calore.
Scoprite il Parkhotel Delta e preparatevi a 
vivere l’ospitalità tipica del Ticino e la ma-
gia del Lago Maggiore. 

I servizi inclusi nelle tariffe delle camere 
sono: l’ampio parcheggio, il WiFi in tutta 
la struttura, i transfer su richiesta da e per 
la stazione di Locarno e la Piazza di As-
cona, l’uso della nuova zona wellness con 
saune, sauna donne, bagno turco, whirl-
pool, piscine riscaldate interna (annuale) 
ed esterna (ca. marzo-ottobre) e centro Fit-
ness con attrezzature Technogym di ultima 
generazione. All’interno del Delta Relax 
sono presenti anche uno studio estetico e 
di massaggi e diverse zone relax. Inoltre 
sono gratuitamente a disposizione un cam-
po da minigolf 18 buche,  il campo da 
calcio e pallavolo, tavoli da ping pong, 
le biciclette, il parco giochi per i bambini. 
Sconti speciali per green fee al Golf Gerre 
Losone (20%) e al Golf Patriziale Ascona 
(10%). Nella magnifica Hall sono presenti 
il Bar, il Fumoire, la cantina dei vini e la 
piccola biblioteca.
Per accontentare le esigenze di tutti in fatto 
di gusto, tradizione, stile e specialità, sia 
il Ristorante Salotto 1962 che il bar Al 
Baretto in estate a bordo piscina, sapranno 
rendervi impazienti di sedervi a tavola per 
ogni occasione o evento. 



DELTA BEACH LOUNGE
Via Lido 82 - 6612 Ascona
+41 (0)91 791 40 60
info@deltabeach.ch

e di Dim Sum, piccoli ravioli di carne, pesce 
o verdure, serviti in cestini di bamboo. 
La carta dei vini vanta oltre 200 etichette tra 
bianchi, rosati, rossi, bollicine, provenienti 
ovviamente dal Ticino ma anche da Francia, 
Spagna, Argentina, Cile, Australia, Nuova 
Zelanda e dall’Italia con una vasta selezione 
di Super Tuscan. I cocktail, le bevande e vini 
sono perfetti per accompagnare i pasti o da 
gustare in relax sulla terrazza.

Il Delta Beach Lounge è adatto a ogni 
occasione della giornata, dal pranzo 
all’aperitivo, dalla cena all’after dinner con 
musica dal vivo e dj set.
L’ampio giardino, la terrazza, la moderna 
sala interna e il rooftop lo rendono il 
luogo ideale per trascorrere momenti 
indimenticabili e per organizzare eventi 
aziendali e privati come matrimoni e 
compleanni.
Inoltre, il personale altamente qualificato 
e professionale garantisce un servizio 
impeccabile e personalizzato.

Il Delta Beach Lounge ad Ascona è un 
ristorante e lounge bar situato sulle rive del 
Lago Maggiore. Il locale offre una vista 
spettacolare sulle montagne circostanti e 
sulle acque cristalline del lago, creando 
un’atmosfera unica e rilassante.
Il design del Delta Beach Lounge è 
moderno e sofisticato, con arredi eleganti e 
confortevoli. 

La terrazza del Delta Beach Lounge è uno dei 
suoi elementi distintivi. Offre un’esperienza 
di dining all’aperto unica, con una vista 
mozzafiato sul lago. La terrazza è arredata 
con comodi divani e sedie, creando 
un’atmosfera accogliente e rilassante.

Il ristorante offre un’ampia scelta di piatti 
della cucina mediterranea, preparati con 
ingredienti freschi e di alta qualità. Il menu 
offre anche una selezione di Pizze Gourmet 
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GOLF CLUB LUGANO

Via Boett 2
6983 Magliaso 

T. +41 91 606 15 57 
F. +41 91 606 65 58 
info@golflugano.ch
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GOLF CLUB LUGANO: UNA STORIA 
D‘AMORE

Nel 1915 Erwin von Riedemann si tras-
ferì con la sua amata moglie Josefa dalla 
Germania a Lugano. Josefa era un‘appas-
sionata golfista, vincitrice di varie com-
petizioni importanti. Fu così che il marito 
Erwin  decise di mostrare tutto il suo amore 
fondando uno dei primi campi da golf in 
Svizzera, inaugurato a Magliaso il 24 no-
vembre 1923.
Creato come percorso a 9 buche dall‘ar-
chitetto Percy Dell, fu ampliato a 18 buche 
da Donald Harradine nel 1970. Si tratta 
di un piccolo miracolo: infatti il terreno su 
cui oggi si estende il campo è di soli 32 
ettari, mentre i campi moderni ne occupa-
no una cinquantina. Le buche si alternano 

bene, offrendo sfide interessanti sia ai 
neofiti, sia ai professionisti.
Il Golf Club Lugano ospita anche la Lu-
gano Golf Academy sotto la direzione 
di Paolo Quirici, golfista che alla fine 
degli anni ‚80 conquistò il quarto posto 
all‘Open di Crans, la più importante gara 
per professionisti in Svizzera e parte del 
circuito europeo.
Oggi il campo si snoda lungo il fiume 
Magliasina su un terreno pianeggiante 
tra boschi di betulle, querce, pini, faggi, 
rododendri, oleandri e azalee, tra cui si 
incontrano molti scoiattoli e anche uno 
splendido airone, che spesso sosta tra le 
buche 10 e 11.
Vi diamo il più cordiale benvenuto e vi 
auguriamo buon gioco!



G O L F  &  S T Y L E
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PURO CHIEMGAU
Nel cuore del Chiemgau, tra Chiemsee e 
Kampenwand, si trova il nostro resort DAS 
ACHENTAL. Natura allo stato puro, tanta 
atmosfera di benessere e un servizio di prima 
classe vi garantiscono relax e divertimento fin 
dal primo momento. Scopri le nostre camere e 
suite, viziati nei nostri ristoranti, rilassati nella 
nostra spaziosa area benessere o goditi il 
nostro eccellente campo da golf a 18 buche 
in un ambiente naturale unico. Edip Sigl e il 
suo team saranno lieti di darvi il benvenuto 
al ristorante gourmet a 2 stelle es:senz e di 
accompagnarvi in un viaggio culinario. Chi 
entra in es:senz viene accolto da un’atmosfera 
piacevole, luci d’atmosfera, interni nobili, 
caminetto aperto e tavoli apparecchiati con 
stile. Questo ambiente lussuoso ma rilassato è 
completato dal personale cordiale e coronato 
dalle delizie culinarie della cucina.
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SOGGIORNARE 
NEL CUORE DI 
CHIEMGAU

Le nostre 195 camere benessere, 
junior suite e suite combinano lusso 
rilassato e intimità alpina. Le strutture 
includono molto legno originale, 
loden e materiali naturali per creare 
un’atmosfera accogliente, in cui ci si 
può rilassare meravigliosamente.

ES:SENZ

Il sapore puro del Chiemgau. Sorprendente 
reinterpretazione.
Dietro il nome es:senz c’è la promessa 
di concentrarsi sull’essenziale in ogni 
piatto. Invece di molti ingredienti, 
vengono utilizzati solo pochi componenti 
selezionati, dai quali viene estratto il 
meglio del loro gusto originale. Fedeli al 
nostro motto «Chiemgau Pur», vengono 
utilizzati principalmente prodotti regionali, 
naturalmente nella migliore qualità 
biologica. Il ristorante gourmet a 2 stelle 
Michelin es:senz a Chiemgau, combina 
tutto ciò che il cuore desidera. I visitatori 
possono aspettarsi un sacco di varietà, 
come il magnifico Chiemsee, le montagne, 
la brughiera, attrazioni come il castello 
di Herrenchiemsee, il campo da golf 
dell’hotel, tanto relax nell’Achental SPA e 
tanta atmosfera di benessere nelle camere 
e nelle suite del resort. Una combinazione 
perfetta per una pausa rilassante abbinata 
alle migliori delizie culinarie alle porte di 
Monaco.



Mietenkamer Str. 65
83224 Grassau im Chiemgau

Germany
+49 8641-4010

reservierung@das-achental.com
www.das-achental.com

ACHENTAL SPA
La vera bellezza viene da dentro. 
Partiamo dal tuo benessere.
Con i nostri trattamenti di benessere 
creiamo momenti di felicità a cui 
attingere per molto tempo. Vi 
coccoliamo dalla testa ai piedi e vi 
assicuriamo il relax che vedrete.
Lasciati coccolare dal nostro team 
della spa e torna a casa fresco e 
rilassato. Saremo lieti di consigliarvi 
individualmente e mettere insieme un 
programma di benessere secondo i 
vostri desideri.
Ti consigliamo di prenotare la tua 
pausa benessere personale prima del 
tuo arrivo in modo da poter effettuare 
una prenotazione definitiva come 
desideri.
Puoi contattarci via e-mail all’indirizzo: 
spa@das-achental.com o al num: +49 
8641 401 760.
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18 hole - course

• 5835 Mt
• 6 Restaurants
• PGA Premium Golf School
• PGA Academy
• Pro Shop
• Simulator
• Fitting Center

DAS ACHENTAL

Mietenkamer Straße 65
D-83224 Grassau / Chiemgau
Tel.: +49 86 41 401 783
shangel@das-achental.com
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Il resort Das Achental si trova nel cuore del 
Chiemgau, tra Kampenwand e Chiemsee. 
Il campo da golf interno a 18 buche, clas-
sificato come campo da golf a 5 stelle 
superior e uno dei «Leading Golf Club of 
Germany», nonché la PGA Premium Golf 
School con ampie strutture per la pratica si 
trovano proprio accanto all’hotel. Inaugura-
to nel 2013 e progettato dal famoso archi-
tetto di campi Thomas Himmel, il campo sfi-
da i giocatori di tutte le classi di handicap 
e allo stesso tempo colpisce per la sua ec-
cellente manutenzione e l’elevato standard 
di servizio dentro e fuori dal campo da 
golf. Un altro punto forte è l’Halfwayhaus 
Seehütte10, noto oltre confine e situato sul 
lago dell’hotel.
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MYPTTER.CH un sogno di due vecchi amici.

L’amicizia tra Jérôme e Ludovic è iniziata già 
durante il periodo della scuola elementare. Poi 
hanno iniziato a giocare a golf insieme per più 
di due decenni in molti paesi in tutto il mondo.

Abbiamo sviluppato MYPUTTER.CH insieme 
dopo molti anni di ricerca (errori e prove ;-). 
Jérôme è un ingegnere meccanico con una 
conoscenza approfondita dell’alluminio, 
Ludovic è un cardiochirurgo e abbiamo in 
comune la dedizione per la precisione.

L’idea principale e la differenza tra MYPUTTER.
CH e gli altri putter sul mercato è la faccia 

curva che era già utilizzata negli anni ‘70 ma 
adattata alle moderne forme di putter (maglio, 
semilunare, mezza lama).

Il nostro obiettivo era quello di produrre un 
putter svizzero personalizzabile che rimanesse 
nella fascia di prezzo medio in modo che fosse 
accessibile a tutti.

Ma allo stesso tempo il nostro prodotto può 
essere totalmente personalizzato: dal colore, 
all’asta, alla menzogna e al proprio nome o 
logo….

MYPUTTER.CH è COMPLETAMENTE 
personalizzabile!

Vogliamo dare una sferzata di colori e di 
tendenza, per il momento abbiamo 7 colori 
(riflettenti l’arcobaleno) e l’8° è d’intralcio...
Puoi scegliere il colore del tuo MYPUTTER.CH in 
base al tuo outfit, alle tue emozioni e al modo 
trendy in cui vorresti essere visto sul campo da 
golf.

MYPUTTER.CH è anche sostenibile. Una parte 
della produzione viene svolta da persone disabili 
in un luogo di lavoro protetto in Walis e questo 
ha sicuramente un impatto positivo ed energia sul 
prodotto.

Scopri MYPUTTER.CH sui social media
@myputter.ch
Seguici ed entra a far parte della nostra Famiglia



OMEGA EUROPEAN MASTERS
AUGUST 31 - SEPTEMBER 3, 2023
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L’Omega European Masters è una delle 
competizioni di golf più prestigiose giocate sul 
suolo europeo. Situato a Crans-Montana, nel 
cuore delle Alpi svizzere, il Golf-Club Crans-sur-
Sierre è senza dubbio il campo più spettacolare 
del programma del Tour Europeo.

Questa competizione di golf di fama 
internazionale, giocata sullo stesso campo per 
la 76esima volta nel 2023, ha visto giocatori 
come lo spagnolo Severiano Ballesteros, José 
Maria Olazabal e Sergio Garcia, lo scozzese 
Colin Montgomerie, il sudafricano Ernie Els e 
il britannico Lee Westwood vincere l’ambito 
trofeo.

Il sudafricano Thriston Lawrence vince il trofeo 
nel 2022 dopo un entusiasmante spareggio 
contro il britannico Matt Wallace.

I giocatori professionisti si incontreranno di 
nuovo a Crans-Montana, dal 31 agosto al 3 
settembre 2023, per una nuova edizione ricca 
di scatti emozionanti e magici!
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La storia dei Maestri Europei

Lo Swiss Open ha una lunga storia, poiché 
si è svolto per la prima volta nel 1923. A 
quel tempo in Svizzera esistevano solo 
undici campi da golf. Quello dell’Engadina-
Samedan, il più antico tra tutti, fondato 
nel 1898, organizzò le prime edizioni del 
torneo. Fino al 1938 l’Open si svolgeva 
alternativamente in Engadina, Lucerna, 
Losanna e Zurigo Zumikon. Nel 1939 si 
svolse per la prima volta a Crans-sur-Sierre 
lo Swiss Open su 72 buche e il vincitore fu il 
professionista francese Fifi Cavalo.

Poi arrivò la lunga notte della guerra e 
l’Open venne ripreso solo nel 1948. Da 
allora Crans-sur-Sierre è la sede permanente 
di questo torneo che diventerà European 
Masters nel 1983. Un italiano, Ugo 
Grappasonni , fu il vincitore della prima 
manifestazione del dopoguerra e vinse 
nuovamente nel 1952. Con i successi di 
Aldo Casera (1950), Alfonso Angelini 
(1957 e 1966) e Roberto Bernardini 
(1968 e 1969), i professionisti italiani si 
affermarono la storia degli Swiss Open fino 
alla fine degli anni Sessanta. Vinsero ancora 
con Costantino Rocca nel 1997.

La lunga lista dei vincitori è ricca di nomi 
prestigiosi, come Dai Rees, Harold Henning 
e Graham March; tuttavia lo Swiss Open 
attraversò momenti molto difficili tra la 
metà degli anni Sessanta fino alla fine del 
decennio successivo a causa di un torneo 
simile che si svolgeva contemporaneamente 
in Inghilterra. La partecipazione e le 
difficoltà finanziarie ostacolarono il torneo 
e monopolizzarono le discussioni nel 1978, 
a tal punto che quasi nessuno si accorse 
del successo del giovane prodigio del golf 
Seve Ballesteros, che passò praticamente 
inosservato.

Ma i tempi cambiarono rapidamente e nel 
1979 diciotto sponsor si divisero le buche, il 
budget del torneo superò i 400.000 franchi 
svizzeri e rinomati professionisti stranieri 
parteciparono alla competizione. Da quel 
giorno, lo Swiss Open non ha mai smesso 
di svilupparsi e di crescere fino a diventare 
uno dei tornei più conosciuti e prestigiosi 
d’Europa. A cosa deve questo successo? 
Alla bellezza del sito, alla calorosa 
accoglienza della popolazione locale e 
all’atmosfera unica che una grande località 
di montagna sa offrire.

Ma questo successo è ovviamente dovuto 
in gran parte anche al sostegno finanziario 
e ai fedeli partner del torneo, a cominciare 
da Omega, sponsor principale dal 2001. 
Credit Suisse, Ebel, Volvo, Canon (sponsor 
principale dal 1991 al 2000), Anche 
Swiss(air), Swisscom, Moët & Chandon 
e altri hanno contribuito allo straordinario 
sviluppo dell’Open. A tutto ciò si aggiunge, 
per l’organizzazione, la presenza di un team 
locale affiatato ed efficiente, diretto da molti 
anni da Gaston-F. Barras e il sostegno del 
Golf Club Crans-sur-Sierre. L’ex Swiss Open, 
ora European Masters, è un’operazione 

sportiva, commerciale e turistica di grande 
misura il cui budget supera i dieci milioni di 
franchi svizzeri.

Dalla fine degli anni ‘70, l’elenco dei 
vincitori è ricco di vincitori dei principali 
tornei del Grande Slam come gli spagnoli 
Severiano Ballesteros (1977, 1978 e 1989) 
e José Maria Olazabal (1986), l’americano 
Craig Stadler (1985), il professionista dallo 
Zimbabwe, Nick Price (1980) o dagli 
inglesi, Nick Faldo (1983) e Ian Woosnam 
(1982) o (1983) and Ian Woosnam (1982).



OMEGA EUROPEAN MASTERS
rue Centrale 7
CH-3963 Crans-Montana 2
Tel: +41 27 565 78 60
www.omegaeuropeanmasters.com
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GASTON-F. BARRAS – EUROPEAN MASTERS 
FOUNDATION

Il golf ha sempre fatto parte della storia della 
località di Crans-Montana. Il campo, costruito 
nel 1906 e il torneo, con la sua prima edizione 
nel 1939, hanno ampiamente contribuito allo 
sviluppo della località.

Per mantenere e sviluppare la pratica di 
questo sport e perpetuare l’organizzazione del 
torneo, si è deciso di creare una Fondazione, 
riconosciuta di pubblica utilità.

Porterà il nome di Gaston-F. Barras, presidente 
di lunga data del Golf-Club e del torneo, 
promotore dello sviluppo del golf sull’Haut-
Plateau e promotore dell’organizzazione di un 
torneo internazionale di golf, nonché del nome 
“European Masters”, uno dei più importanti 
tornei spettacolari nel mondo.

Il Gaston-F. Barras – European Masters 
Foundation mira a raccogliere donazioni che 
saranno destinate principalmente allo sviluppo 
del golf nella località.

ABERG LUDVIG
WINNER OF OMEGA EUROPEAN MASTERS 
2023

L’agile svedese ha fatto la storia come il primo 
giocatore a guadagnare l’accesso diretto al 
PGA TOUR tramite meriti collegiali, finendo al 
primo posto nella classifica universitaria PGA 
TOUR 2023. In qualità di giocatore numero 1 
nella classifica universitaria PGA TOUR, Aberg 
guadagna un abbonamento TOUR immediato 
che durerà almeno fino al 2024. Ha lasciato 
il golf amatoriale al numero 1 nella classifica 
mondiale del golf amatoriale e recentemente è 
stato nominato vincitore del Ben Hogan Award 
e del Jack Nicklaus Award come giocatore 
universitario dell’anno. Il suo curriculum 
amatoriale lascia pochi dubbi sui suoi meriti, 
sentimenti condivisi da coloro che lo conoscono 
meglio.

Il Gaston-F. Barras – European Masters 
Foundation mira a raccogliere donazioni che 
saranno destinate principalmente allo sviluppo 
del golf nella località.

Aberg al top della sua forma alla sua prima 
apparizione all’Omega European Masters
L’enorme potenziale di Ludvig Aberg era ben 
noto, ma la sua vittoria alla sua prima apparizione 
all’Omega European Masters di Crans-Montana 
è stata impressionante.
Dopo solo un anno da giocatore professionista, 

il giovane prodigio svedese ha dimostrato il suo 
immenso potenziale vincendo per la prima volta 
un torneo DP World Tour.
Era in corsa da giovedì e non si è arreso fino 
all’ultima buca per strappare la vittoria al favorito 
Matthew Fitzpatrick, che alla fine ha concluso al 
3° posto con un punteggio di -16. Lo svedese 
Alexander Bjork conquista il 2° posto con -17, 
mentre Connor Syme finisce 3° a pari merito.
La vittoria di Ludvig testimonia le sue doti 
eccezionali, che gli hanno permesso di entrare 
nella top 100 mondiale al numero 89.
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HOTEL & APPARTAMENTI
Sul Lago di Garda, si trova perfettamente all‘interno di un parco di 110 ettari, in armonia 
con l‘ambiente circostante e dotato di tutti i servizi e le comodità. La cura nell‘arredamento 

e nella scelta dei materiali ha creato un sofisticato ambiente italiano che racconta una 
storia di stile e grande ospitalità.

RESORT
Una volta entrati nel Chervò Golf Hotel SPA & Resort San Vigilio, sarete immersi in un 
mondo in cui modernità, efficienza e standard di servizio eccellenti si fondono con la 

natura incontaminata circondata da dolci colline e vegetazione lussureggiante.



CHERVÒ GOLF HOTEL 
& RESORT SAN VIGILIO SPA

Loc. San Vigilio, 1 
25010 Pozzolengo (BS) - Italy

T +39 030 91801 
P.IVA: 02559330986

info@chervogolfsanvigilio.it

Il resort offre tanti pacchetti personalizzati quali soggiorno e pacchetto platzreif, 
soggiorno con golf illimitato, outdoor sport, wellness, degustazioni di vino ed 
un ristorante che propone sia piatti della tradizione sia accostamenti di sapori 
sorprendenti.

Un campo da golf, un hotel con SPA, appartamenti, ristoranti, sale riunioni, un 
centro sportivo e ampi spazi per pianificare una vacanza con molti ingredienti 
diversi ma armoniosi sono stati creati intorno ad un‘abbazia benedettina del XII 
secolo, il cuore storico del parco.

La posizione del Chervò Golf Hotel SPA & Resort San Vigilio è ideale 
perché è vicina al Lago di Garda ed è aperta tutto l‘anno, con tutte le 
sue attrazioni e stagioni di vacanza ininterrotte, così come le città della 
Lombardia e del Veneto ed è inserita in un paesaggio dove la tranquillità 
e l‘essere a contatto con la natura sono fondamentali. Questo luogo incan-
tevole è la destinazione perfetta per atleti, viaggiatori, famiglie, coppie e 
uomini d‘affari che possono trovare una pausa, un momento di piacere, 
divertimento o l‘ambiente ideale per riunioni di lavoro. Chervò Golf Hotel 
SPA & Resort San Vigilio è inoltre la sede del 77° open d’Italia, premiato 
molteplici volte come miglior golf hotel e miglior campo da golf d’italia.
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CHERVÒ GOLF HOTEL & RESORT 
SAN VIGILIO SPA
Loc. San Vigilio, 1 
25010 Pozzolengo (BS) - Italy
T +39 030 91801 
P.IVA: 02559330986
info@chervogolfsanvigilio.it
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PREMIATA LA MIGLIORE CLUB HOUSE 
IN ITALIA

Il Chervò Golf Club San Vigilio, a due passi 
dal Lago di Garda, è stato progettato dall’ar-
chitetto Kurt Rossknecht e vanta 36 buche di 
cui 9 executive e 27 di campionato, suddivisi 
in tre campi: Benaco, Solferino e San Mar-
tino.
Quando entri nella Club House, ti sentirai im-
mediatamente avvolto dall’eleganza e dalla 
raffinatezza. Situato in modo tale da avere 
una vista panoramica del campo da golf e 
dell’intero resort, ha una meravigliosa area 
esterna dove è possibile rilassarsi.
Inoltre, un ampio spazio per pro shop e ac-
cessori per i golfisti (spogliatoi, deposito ba-
gagli e carrelli di parcheggio, ecc.) Completa 
i servizi funzionali.
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T E R M E  N AT U R A L I 
D I  S TA U R N I A  - 
„U N A  M E R A V I G L I A 
D E L L A  N AT U R A  D A 
P R E S E R V A R E “
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TERME DI SATURNIA NATURAL DESTINATION 
UN RIFUGIO PER LA RIGENERAZIONE E IL RELAX

Situata nel cuore della Toscana, a poco meno di 
2 ore di auto da Roma, Terme di Saturnia Natural 
Destination è una delle migliori e rinomate 
destinazioni termali a livello internazionale. 
Offre la possibilità di sfuggire allo stress della 
vita quotidiana e concedersi un’esperienza 
trasformativa che combina perfettamente lusso 
e relax. Luogo caratterizzato da un’energia 
magnetica, è l’ideale per chi è alla ricerca 
dell’equilibrio psico-fisico, dell’armonia tra mente 
e corpo, della salute e della bellezza. L’arte 
dell’ospitalità, unita alla competenza e alla 
passione del team delle Terme di Saturnia, lavora 
armoniosamente per trasformare un soggiorno 
presso il Resort 5 stelle Lusso in un’esperienza 

autenticamente rigenerante.

IMMERGITI NELLE MAGICHE ACQUE DELLE 
TERME DI SATURNIA

Le acque miracolose, che sgorgano 
continuamente dalle profondità della Terra da 
3.000 anni nel cuore del Resort, vi donano il 
dono prezioso di un autentico ringiovanimento. 
L’esperienza delle Terme di Saturnia affonda le 
sue radici nella tradizione della cultura termale, 
sfruttando il potere terapeutico intrinseco delle 
acque termali certificate, una fonte di vitalità, 
benessere e ripristino fisico risalente all’epoca 
romana.

PURIFICA IL TUO SPIRITO, CURA IL TUO 
CORPO E SENTITI RINASERE

Le acque termali naturali di Saturnia 
mantengono una temperatura costante di 
37,5 °C. Questo calore è benefico e aiuta 
ad alleviare immediatamente i problemi ai 
muscoli e alle ossa. Le acque termali di Saturnia 
aumentano anche il metabolismo basale, 
riducono la ritenzione idrica, rinvigoriscono 
la circolazione capillare e migliorano l’attività 
delle cellule epatiche, abbassando infine i 
livelli di zucchero nel sangue. Ciò, a sua volta, 
aumenta la produzione della bile necessaria 
per la digestione dei grassi e diminuisce 
l’assorbimento del colesterolo nell’intestino.
 
Consumate a stomaco vuoto e in piccole 
quantità, queste acque aiutano la digestione 
e hanno un impatto positivo sui disturbi 
gastrointestinali. Inoltre, le acque termali di 
Saturnia esfoliano naturalmente la pelle grazie 

alle loro proprietà detergenti e antisettiche. Si 
caratterizzano per essere solforosi, carbonici, 
solfati, bicarbonati, alcalini e ferrosi.

PLANCTON TERMALE

Il plancton termale che si forma e matura 
nelle Terme Naturali è un inestimabile tesoro 
biogenico di minerali naturali e sostanze 
azotate, ricco di aminoacidi, zolfo, potassio 
e magnesio e dotato di straordinarie 
proprietà antinfiammatorie, antiossidanti e 
rigeneranti. La sua efficacia e tollerabilità 
sono state dimostrate presso i più prestigiosi 
centri universitari italiani. Su quest’alga e sui 
suoi estratti sono stati condotti test sull’attività 
di eliminazione dei radicali, che hanno 
dimostrato di essere antiossidanti.
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TERME DI SATURNIA NATURAL DESTINATION 
- UN SIMBOLO DI OSPITALITÀ E BENESSERE

Immerso in 120 ettari di natura incontaminata, 
Terme di Saturnia Natural Destination 
comprende un hotel che offre 124 camere e 
suite, una spa pluripremiata, un campo da golf 
a 18 buche certificato GEO e due ristoranti. 
Circondato da dolci colline, vigneti e uliveti, il 
Resort funge da rifugio ideale per immergersi 
in un mondo di radioso benessere. L’hotel è 
anche la porta d’ingresso per sbloccare il tuo 
benessere attivo, offrendo numerosi servizi 
gratuiti e attività quotidiane. Posizionato nel 
cuore della Maremma Toscana, una regione 
che affascina con i suoi borghi affascinanti, siti 
storici, attrazioni culturali, cantine ed eccellenze 
gastronomiche locali.

UNA SPA DI FAMA MONDIALE

Terme di Saturnia Natural Destination è 
celebre per i suoi programmi su misura 
utilizzando la sua esclusiva linea cosmetica. 
Il centro benessere offre una vasta gamma 
di trattamenti fisioterapici completi, che 
comprendono kinesiterapia, idrokinesi, 
massaggio terapeutico e tecarterapia. 
Trattamenti cosmetici avanzati non 
invasivi, che utilizzano apparecchiature 
all’avanguardia, includono iniezioni di filler, 
terapie laser e peeling della pelle.

La Natural Spa fornisce anche servizi 
specialistici, come consulenze mediche, 
termali, dermatologiche, fisiatriche e 
naturopatiche. Attraverso il «Metodo Terme 
di Saturnia», programmi personalizzati
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armonizzano corpo, mente e anima, 
favorendo la guarigione olistica e 
l’equilibrio. Questi programmi, che spaziano 
da Mind, Detox, Slim e Classic, attivano le 
difese dell’organismo, contrastando gli effetti 
negativi dei radicali liberi.

NATUROPATIA

A volte, le persone possono cercare un 
percorso alternativo per migliorare la qualità 
complessiva della loro vita. La naturopata 
interna delle Terme di Saturnia, Laura Quinti, 
esperta in nutrizione, medicina energetica, 
omeopatia e bioenergia, fornisce guida 
attraverso diverse modalità tra cui iridologia, 
costellazioni familiari, reiki e guarigione 
bioenergetica. Questi approcci mirano 
ad affrontare, sbloccare e rivitalizzare, 
favorendo trasformazioni positive.

LA COLLEZIONE ACTIVE BEAUTY DI TERME 
DI SATURNIA

Ogni cosmetico di questa collezione è 
formulato con precisione, contenente il 
bioplancton di Saturnia, una meraviglia 
naturale. Questa linea cosmetica ti consente 
di portare con te l’essenza di un trattamento 
termale alle Terme di Saturnia, permettendoti 
di sperimentarne la straordinaria morbidezza 
ovunque ti porti il tuo viaggio.

CONSULTAZIONI MEDICHE

Nell’ambito della prevenzione sanitaria, 
i medici delle Terme di Saturnia sono a 
disposizione per consulenze nell’ambiente 
riservato e sereno della struttura. Il team 
multidisciplinare è impegnato nell’assistenza 
sanitaria preventiva, affrontando le 
preoccupazioni immediate e contribuendo 
allo sviluppo di un corpo più forte per una 
vita più sana a lungo termine.

l’ecosistema locale. Dando priorità alla 
nutrizione e al benessere, le sue creazioni 
sono progettate non solo per deliziare i sensi 
ma anche per nutrire il corpo e l’anima. Ogni 
piatto è una sinfonia di equilibrio e gusto, 
lasciando gli ospiti non solo soddisfatti ma 
anche energizzati e rivitalizzati.

VIAGGIO CULINARIO - TRADIZIONE 
LOCALE, INNOVAZIONE, PRIMA 
QUALITÀ, FRESCHEZZA

Intraprendi un’avventura culinaria che 
segue i ritmi della natura, offrendo un 
delizioso viaggio per i sensi. Il Resort 
dispone di un raffinato ristorante, una 
tipica trattoria toscana e un bar con vista 
sulla Sorgente Naturale. Ogni locale ha 
un ambiente unico e un menu che celebra 
i sapori della regione e gli ingredienti 
italiani di prima qualità.
 
L’Executive Chef Salvatore Quarto si 
impegna a fornire sapori distintivi sia 
al piatto che al palato, creando ricordi 
duraturi ed evocando emozioni. Il 
suo approccio stagionale costituisce il 
fondamento della sua filosofia culinaria, 
creando piatti che si evolvono con il 
mutare delle stagioni. Lo chef Quarto 
è attento all’ambiente e seleziona 
ingredienti e pratiche che rispettano 



TERME DI SATURNIA NATURAL DESTINATION
Via Follonata

58014 Manciano (Grosseto),
Toskana/ Maremma, Italy

+390564600111
www.termedisaturnia.it
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GOLF

Terme di Saturnia Golf è un percorso da 
campionato, Par 72, 18 buche, progettato per 
fondersi con le colline circostanti preservando con 
attenzione gli habitat naturali.

I professionisti apprezzano le numerose sfide, 
mentre i principianti scoprono rapidamente i 
piaceri del golf in questo ambiente stimolante.
 
Le strutture eccellenti includono un’ampia area 
pratica con campi pratica e putting green ben 
curati, con la Club House situata convenientemente 
nei locali del Resort.



G O L F I N G  I N  B I E L L A  & 
C A N A V E S E  R E G I O N



UN’ESPERIENZA UNICA
DI RELAX E BENESSERE

RELAIS CASCINA ERA È RESORT WELLNESS
Via Casale, 3, 13876 Sandigliano BI, Italy
+39 015 249 3222
www.relaiscascinaera.com
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Cascina Era: Il Resort Wellness a Biella perfetto 
per i tuoi momenti speciali. Il posto giusto per 
concederti una vacanza rilassante e rigenerante. 
Ma anche una suggestiva location per matrimoni 
ed eventi.

Una location esclusiva, ideale per soddisfare tutte 
le tue esigenze: il grande evento, un city break, 
un breve soggiorno business o una lunga vacanza 
rilassante. La nostra accoglienza e professionalità 
per soddisfare ogni tua aspettativa.

Siamo di fronte al Castello La Rocchetta, una 
location storica impreziosita da elementi di puro 
design.

Abbiamo recuperato e mantenuto l’identità 
architettonica del resort ristrutturandolo con 
elementi di design minimal contemporanei.

Cascina Era È Resort Wellness offre ora 
23 Suite di QUATTRO diverse tipologie: 
Suite SPA, Suite WELLNESS e Suite 
DESIGN e ROOM GARDEN, ognuna con 
caratteristiche peculiari, pronte a regalarvi 
veri momenti di relax e privacy.

Il ristorante di Cascina Era È Resort Wellness 
esalta la tradizione culinaria locale 
sapientemente rivista in chiave moderna e 
con grande attenzione alle materie prime.
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ASSOCIAZIONE SPORTIVA 
DILETTANTISTICA 
GOLF CLUB BIELLA
Regione Valcarrozza 
13887- MAGNANO (Biella) - ITALY
T +39 15 67 9151
F +39 15 67 9276
info@golfclubbiella.it

18 hole - course

• Par 73
• 6534 m
• Restaurant
• Driving Range
• Putting Green
• Pro Shop
• FORESTERIA (20 camere)

G.C.Biella - Le Betulle, fondato nel 1958, ha nel 
campo da golf, incorniciato in un paesaggio di rara 
bellezza, il suo punto di forza. Da molti anni il Golf 
Club Biella è nei primissimi posti di tutte le classifiche 
nazionali ed internazionali. Il campo, progettato 
dall’architetto britannico John Morrison  è un raro es-
empio,  in Italia, di “percorso all’inglese” rispettoso 
dell’ambiente naturale.
Betulle, castagni e querce secolari incorniciano le 
diciotto buche con sfondi colorati che cambiano ad 
ogni stagione. Sono disponibili strutture di pratica, 
che consistono in due putting green, una buca di 
pratica completa di bunker, e un driving range con 
postazioni coperte.
Golf Club Biella “Le Betulle” è sede di importanti 
Campionati Internazionali che hanno visto la parteci-
pazione dei migliori giocatori Europei tra i quali il n° 
1 del mondo Rory McIlroy.
All’interno della Club House, l’arredamento semplice 
ma raffinato e il pavimento in legno segnato dai chio-
di delle vecchie scarpe da golf  danno una sensa-
zione di calore all’ambiente. Il Lodge, esteticamente 
delizioso, offre camere molto confortevoli e ben arre-
date con mobili in perfetta sintonia con l’arredamento 
della Club House.



YELLOW BALL CUP 2023
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Agostino Reale
+39. 335.6699241
realegolfschool@gmail.com

Andrea Reale
+39. 335.474333
inforeale@golfschool.it

Michele Reale
+39. 346.0983060
realegolfschool@gmail.com

Stefano Reale
+39. 346.3565805
realegolfschoo@gmail.com
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LA REALE GOLF SCHOOL NASCE DALLA PASSIONE PER IL 
GIOCO DEL GOLF E DALLA VOLONTÀ DI DIVULGARLO 

ATTRAVERSO IL SUO INSEGNAMENTO.

L’attività di insegnamento è iniziata 50 anni 
fa grazie al fondatore e “capostipite” Agos-
tino Reale, che ha trasmesso il suo entusias-
mo ai tre figli, Andrea, Michele e Stefano. 
Questi sono di conseguenza diventati prima 
giocatori di fama internazionale, poi mae-
stri apprezzati per conoscenze tecniche, 
esperienza, comportamento e amore per il 
golf, che per la famiglia Reale rappresenta 
non solo uno sport, non solo un lavoro, ma il 
fulcro attorno al quale ruota quella che ormai 
è una tradizione di famiglia.

La scuola non si limita a costruire dei buo-
ni swings, ma si propone di formare buoni 
giocatori in grado di trovarsi a proprio agio 
in qualsiasi percorso. Per ottenere questo 
scopo, i componenti della RGS utilizzano un 

metodo organico che tiene in considerazio-
ne non solo la tecnica di gioco, ma anche 
la conoscenza delle regole del golf, delle 
sfumature psicologiche, degli aspetti atletici 
e delle basilari conoscenze di costruzione 
degli strumenti utilizzati dai golfisti. 

Prerogativa della scuola è presidiare le varie 
sedi direttamente con un membro della fa-
miglia, non delegando a terzi o ad assisten-
ti. Questo permette di garantire un elevato 
livello qualitativo, nonché di presentare agli 
allievi un unico modello di insegnamento, or-
ganico, coordinato e consolidato negli anni. 
Gli allievi, inoltre, possono tranquillamente 
sperimentare i vari maestri della scuola, ot-
tenendo però soluzioni coerenti e mai con-
traddittorie.

LA SCUOLA

Lezioni Individuali: trovate nella sezione 
“dove siamo” il golf più vicino a voi in 
cui insegna un maestro della RGS. 
 
L’attività Giovanile: RGS è da sempre 
promotrice dell’importanza dell’attività 
giovanile nei vari circoli, in quanto linfa 
vitale per risultati, energia, coinvolgi-
mento, divertimento e futuro del golf.

Le Golf Clinics: la RGS è da 25 anni 
fautrice di questa modalità di insegna-
mento, che permette di concentrare in 
golf clinic da 1 a 7 giorni, presso le sue 
sedi in stagione o presso località miti in 
inverno.



HOTEL RIU TIKIDA PALACE 5*  Situato ad Agadir, a 1,2 km da Amazighe Heritage Museum, Hotel Riu Palace Tiki-
da Agadir - All Inclusive offre una piscina all’aperto, un parcheggio privato gratuito, un centro fitness e un giardino. Tra i servizi 
di questa struttura c’è un ristorante, una reception 24 ore su 24 e uno sportello bancomat, oltre al WiFi gratuito in tutta la struttura. 
L’hotel dispone di una piscina coperta, una vasca idromassaggio, un programma di intrattenimento serale e un mini club. Camere 
climatizzate dotate di armadio, cassaforte, TV, balcone e bagno privato con bidet.Colazione a buffet. Possibilità di giocare a 
tennis. Il porto di Agadir è a 2,9 km da questo hotel, mentre l’aeroporto più vicino si trova a 20 km da Hotel

PROGRAMMA:   Giorno 1º: h 15.40 partenza da Bergamo, volo diretto; h 19.15 arrivo ad Agadir e trasferimento Hotel; Giorno 2º: h 09.30 
-13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche;  Giorno 3º: h 09.30-13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche; Giorno 4º: h 10-12 Clinic; 
h 09.30- 13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche Golf; Giorno 5º: giornata libera da dedicare ad escursioni o per giocare su altri percorsi; Giorno 
6º: h 09.30 - 13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche; Giorno 7º: h 09.30 -13 Golf Clinic; nel pomeriggio 9 buche; Giorno 8º: Rientro in Italia. h 
20.00 partenza da Agadir e h 23.35 arrivo a Bergamo. 

Agadir 

in 
collaborazione 

con

hio 
golf 

travel

  Volo da Bergamo incluso piccolo bagaglio da 
riporre sotto sedile (zainetto/borsa) + 1 solo collo a 
scelta tra sacca 20 kg  o valigia 20 kg.
Trasferimenti in loco da e per aeroporto + shuttle ai golf giocati
7 notti Hotel RIU TIKIDA PALACE 5*, ALL INCLUSIVE

  Pacchetto
  GOLFISTA in camera doppia standard+pic-

colo bagaglio+a scelta o sacca o valigia

  Quote* di partecipazione a persona

* Quote da riconfermare al momento della prenotazione del volo.

€ 2.150

€ 1.350
€    360

  NO GOLF iin camera doppia + piccolo 
bagaglio + valigia da stiva 20 kg

  Suppl. Singola per tutto il soggiorno
  Assicurazione di Annullamento €      60Assicurazione medico/bagaglio 

Informazioni e prenotazioni
STEFANO REALE     tel. 0039 346 3565 805 - realegolfschool@gmail.com

www.realegolfschool.it
Hio golf travel   tel.  +39 347 88 88 109  -  info@holeinone-golf-travel.com

Golf clinic - 11-18  febbraio 2024

Inclusa golf clinic € 800 (comprensiva di trasporti, green fee, lezioni) da saldare al maestro prima della partenza
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GOLF CLUB CERRIONE
Via Libertà 37
13888 Cerrione Biella - ITALY
info@golfclubcerrione.it 
T +39 339 6353001
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È un campo a 9 buche, con doppie 
partenze, esteso su un’area di 30 ettari, 
realizzato tra la riserva naturale speciale 
della Bessa e il torrente Olobbia. Soprin-
tendenza dei beni culturali, è ricco di 
boschi, che sono ricovero di una fauna 
spesso visibile dai giocatori di golf perché 
abituata alla presenza dell’uomo. 

Il percorso è di 2610 metri è un par 36 
con due par 5 di oltre 500 metri, ricco di 

ostacoli naturali, uno di questi è il rudere 
del vecchio mulino del 1600 in mezzo 
alla buca 1.Pochi i bunkers, spettacolare 
la buca 9 con il lago da volare dall’alto 
che appassiona tutti.Zona ricca di storia, 
parco protetto, tutelato dallaZona ricca 
di storia, parco protetto, tutelato dalla 
Soprintendenza dei beni culturali, è ricco 
di boschi, che sono ricovero di una fauna 
spesso visibile dai giocatori di golf perché 
abituata alla presenza dell’uomo. 



A place to live.
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IL RELAIS

Chiudi gli occhi e immagina un hotel 4 stelle ai piedi delle Alpi Biellesi. Circondato da ampi 
spazi verdi, una piscina e campi da padel. Impreziosito da un’elegante SPA e arricchito da 
una cucina e una carta dei vini del territorio. Teatro di eventi aziendali, privati e culturali, con 
quel tocco in più. Immagina un Relais con tutti i servizi a tua disposizione alle porte di Biella.

Ora riapri gli occhi: questo è il Santo Stefano SPA Relais.

In qualunque camera alloggerai, potrai affacciarti sul verde che circonda il Relais Santo 
Stefano.
Se hai voglia di coccolarti un po’ di più e scegliere una delle nostre Suite, avrai un salottino e 
il bollitore con selezione di tè e tisane. Se invece hai voglia di regalarti il massimo, le camere 
della SPA Lodge ti attendono con la loro zona bagno accessoriata con docce multi-getto 
firmate Gessi.

CONTATTI
Via Garibaldi, 5 13876 Sandigliano BI
Hotel +39 015 2496154
SPA +39 015 691470
info@relaissantostefano.com
spa@relaissantostefano.com

RISTORAZIONE

Se cerchi un angolo di pace, con vista 
sugli ulivi e sulla piscina, fermati al SANTO 
STEFANO RESTAURANT. 

Un’atmosfera rilassata farà da cornice a una 
pausa durante il lavoro in settimana, oppure 
per un break nel weekend, dopo una partita 
a padel o dopo un rigenerante pomeriggio in 
SPA. Puoi provare la nostra cucina a pranzo 
e cena in occasione di un evento business o 
privato, oppure durante il tuo soggiorno in 
hotel, o ancora per una visita in giornata: 
infatti il ristorante è APERTO TUTTI I GIORNI 
su prenotazione, anche per gli ospiti esterni.

SPA

La SPA del Relais Santo Stefano, a pochi km 
da Biella, è tutto quello di cui hai bisogno per 
ricaricarti, staccando la mente e rigenerando 
il corpo. Una coccola perfetta da regalare o 
da regalarsi. 
Curata in ogni minimo dettaglio si sviluppa 
su due piani tra moderne cabine di design e 
un’area umida dotata di ogni confort.
Un viaggio multisensoriale tra colori, 
suoni, profumi e materiali naturali che 
accompagnano i nostri ospiti alla ricerca di 
una nuova dimensione di benessere.
La nostra SPA ti aspetta sia che tu sia ospite 
dell’hotel, sia che tu sia un ospite esterno: E’ 
APERTA TUTTI I GIORNI su prenotazione.

E TUTTO LO SPORT CHE VUOI...



BOUTIQUE HOTEL IN IVREA

Situato nel cuore di Ivrea, a soli 450 mt dal centro storico, questo esclusivo Eco Boutique Hotel 
con 30 eleganti camere e suite, il suo ristorante e bar e la moderna sala business, è da subito 
diventato il perfetto luogo dove passare alcuni giorni alla scoperta del Canavese, patrimonio 

dell’Unesco città industriale del XX secolo.

Abbiamo pensato il nostro eco-boutique 
hotel con l’idea di creare un equilibrio 
sostenibile tra le persone e l’ambiente e 
garantire il massimo comfort agli ospiti: il 3T 
Boutique Hotel, infatti, è stato progettato con 
un profondo rispetto per la natura.
La struttura è antisismica e interamente in 
legno, un materiale sostenibile con bilancio 
ecologico positivo, ed è formata da pannelli 
in Xlam, che la rendono leggera e resistente. 
Un cappotto termico in fibra minerale ne 
garantisce la coibentazione e l’impianto 
a pannelli solari e fotovoltaici, allineato 
alla rotazione solare, si occupa della 
produzione di energia termica ed elettrica. 

L’illuminazione a led limita gli sprechi 
energetici.
All’interno potrai godere dei benefici di 
una parete di verde stabilizzato, un vero 
e proprio giardino verticale che aiuta 
a regolare la temperatura e l’umidità 
dell’ambiente e a purificare l’aria in modo 
naturale, senza emissioni di Co2. Siamo 
inoltre dotati di due colonnine Porsche per la 
ricarica elettrica delle auto.
  
CAMERE E SUITE
Riposati in una delle camere e suite esclusive 
e lasciati coccolare dai morbidi materiali in 
velluto e dai colori cangianti che troverai 

ECOLOGICO. CONFORTEVOLE. MODERNO.



I L  3 T  BOUT IQUE  HOTE L
Via Sant’Ulderico, 7 ad Ivrea (TO)
Per informazioni o prenotazioni: 
+39 0125 036019 
hotel@3thotel.it
www.3thotel.it
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GOLF LE PR IMULE
Strada Provinciale di Rondissone
10035 Mazzè TO - ITALY
T +39 011 983 0224
Info@golfleprimule.it
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nelle 6 differenti tipologie di camera.
Al 3T Boutique hotel le 30 camere e 
suites esprimono un design moderno e 
confortevole. Un diverso tema ha ispirato 
il concept design per ciascuna camera 
così da renderle uniche e indimenticabili, 
con vista sia sul Castello che sull’anfiteatro 
morenico.
Tutte le camere sono attrezzate con 
un sistema di insonorizzazione per 
un’impeccabile qualità del sonno e della 
privacy, cullato da materassi ergonomici, 
leggerissime lenzuola in cotone rasato, e un 
vero e proprio menù in cui scegliere il tuo 
cuscino preferito.
 
RISTORANTE
XO Restaurant & Lounge Bar è sinonimo di 
cucina tradizionale piemontese con deliziose 
rivisitazioni e con un tocco originale.  Che si 
tratti di un pranzo di lavoro, un aperitivo al 
tramonto o una cena  speciale, il personale 
di XO e le attenzioni di tutta la struttura sono 
a tua completa disposizione.
 

OSPITALITÀ BUSINESS
Il 3T Boutique Hotel è attrezzato per ospitare 
eventi, presentazioni e incontri di lavoro. La 
business room è dotata delle più moderne 
tecnologie come  il Flipchart interattiva ed 
è modulabile.
 

Situato alle porte di Torino, vi aspetta il nostro 
campo da golf a 9 buche.
Immerso in un paesaggio che saprà offrivi puro 
divertimento e relax totale.
Il nostro obbiettivo primario è di creare un polo di 
aggregazione sul territorio, avvicinando i giovani 
e loro famiglie a questo sport entusiasmante, ri-
tornato disciplina olimpica dal 2016, capace di 
creare il giusto spirito agonistico ma soprattutto di 
trasmettere l’importanza delle regole affermando 
valori unici come la lealtà e lo stile.
Le intriganti 9 buche del nostro percorso, omolo-
gate dalla Federazione Italiana Golf nel 2014, 
completano il progetto iniziale di campo pratica 
e percorso pitch&putt, inaugurati a partire dal 
2007.



GOLFBA L LS24  SR LS

Strada Provinciale 181 N°3 – 
Interno N°19
26839 Zelo Buon Persico (LO) - Italy
Tel: +39 3495927709
E-mail: info@golfballs24.com
Web: www.golfballs24.com
Web Recupero Palline: 
www.recuperopallinegolf.it178

UN SERVIZIO DI RECUPERO DI 
CUI  CI SI PUÒ FIDARE…

Quotidianamente vengono perse 
a causa di colpi errati una grande 
quantità di palline che i giocatori 
lasciano dietro di sé nel campo da 
gioco. Proprio da tale oggettiva 
considerazione nasce la nostra idea 
imprenditoriale.
“Golfballs24” opera nel settore della 
vendita e del recupero dai laghi delle 
palline da golf usate da oltre 20 anni.
Grazie alla collaborazione con 
subacquei professionisti, altamente 
specializzati in questo settore, l’attività 
di recupero viene svolta nei corsi 
d’acqua con equipaggiamenti ed 
attrezzature all’avanguardia, che 
permettono durante lo svolgimento delle 
operazioni di preservare la struttura dei 
laghi nel pieno rispetto della natura e 
dell’equilibrio ambientale.
Le palline recuperate nei campi ci 
permettono poi di attivare dei canali 
di vendita al fine di riciclare dei 

prodotti che altrimenti inquinerebbero 
inevitabilmente i bellissimi campi da 
gioco e garantendo contestualmente 
di preservare la natura incontaminata 
degli stessi.
I nostri subacquei, durante la ricerca 
delle palle, si occupano altresì della 
pulizia dei filtri e della raccolta di tutti i 
rifiuti che si trovano sul fondo nei laghi, 
procedendo poi al corretto smaltimento 
degli stessi.
Alla data odierna collaboriamo con 
circa 100 Campi da Golf nel Mondo.
In cosa consiste il servizio da noi 
offerto?

Preliminarmente eseguiamo uno studio 
specifico del Campo da Golf dove si 
svolgerà la nostra ricerca, al fine di 
pianificare in modo dettagliato l’attività. 
Individuate le soluzioni più idonee al 
campo, le stesse vengono condivise 
con i Responsabili del Circolo al fine 
di porre in essere quanto pianificato. 
Al temine del servizio di recupero, 

sarà visibile e tangibile il duplice 
risultato ottenuto: la bonifica degli 
specchi d’acqua nel pieno rispetto 
dell’ambiente ed un guadagno 
sicuro per il Campo, in quanto le 
palline recuperate verranno pagate 
al campo da golf tramite bonifico 
bancario.
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TIMELESS NATURAL 
BEAUTY

ABU DHABI
أبو ظبي
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Vantando alcuni dei paesaggi naturali più 
belli del mondo, Abu Dhabi è composta da 
tre regioni principali: la capitale degli Emirati 
Arabi Uniti e i suoi dintorni, Al Ain (regione 
orientale) e Al Dhafra (regione occidentale).

Grazie al suo scenario geograficamente 
diversificato e alla ricca cultura e storia, 
l’emirato è un sogno da esplorare. Goditi 
splendidi tramonti nel deserto nel quartiere 
vuoto, osserva da vicino la meravigliosa 
fauna selvatica dell’isola di Sir Bani Yas, 

fai kayak attraverso le foreste di mangrovie, 
ammira gli antichi siti patrimonio mondiale 
dell’UNESCO e passeggia sotto le palme in 
oasi secolari.

Lascia che Abu Dhabi ti sorprenda e ti delizi! 
Dalle sue maestose dune alle rigogliose 
mangrovie, dalle isole nell’azzurro del mare 
alle verdi isole del deserto, un’esaltante 
avventura naturale ti aspetta proprio dietro 
ogni angolo...

La natura di Abu Dhabi 
è un arazzo mozzafiato 
di deserti, montagne, 
spiagge, parchi e 
fauna selvatica, che 
creano un paesaggio 
davvero straordinario e 
affascinante che ti lascerà 
a bocca aperta.

Cose da fare ad Abu Dhabi

La città di Abu Dhabi è vibrante e vivace; non 
rimarrai mai senza qualcosa da fare. Oltre la 
città, maestosi paesaggi desertici e rigogliose 
oasi verdi sono aperti all’esplorazione. Scopri 
cose da fare ad Abu Dhabi e non dimenticare 
di fare clic sull’icona del cuore per salvare i tuoi 
preferiti e organizzare il tuo viaggio perfetto 
secondo i tuoi ritmi.

Dal relax sulle rive dell’isola di Saadiyat 
all’adrenalina che scorre nel tuo corpo al Ferrari 
World Abu Dhabi, c’è qualcosa per ogni 
vacanziere. Puoi trascorrere ore sull’Isola Yas, 
sede del più grande parco a tema al coperto del 
mondo, Warner Bros. World™ Abu Dhabi e del 
paradiso dello shopping, Yas Mall.

Se ami la natura, visita il bellissimo Parco 
Nazionale delle Mangrovie, la natura selvaggia 
dell’Isola di Sir Bani Yas e le dune del Quarto 
Vuoto. Assicurati di fare rifornimento in uno dei 
pluripremiati ristoranti di Abu Dhabi e preparati 
per alcuni eventi straordinari in calendario. 
Guarda spettacoli di livello mondiale nella 
modernissima Etihad Arena e prendi parte al più 
grande evento di corse del mondo nel finale della 
stagione di Formula 1™ al circuito di Yas Marina.
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Luoghi da visitare ad Abu Dhabi

Abu Dhabi ha tre regioni che vanno dalla vivace 
capitale ai vasti deserti di Al Dhafra e alle oasi di 
Al Ain. Intorno alla città e in mare ci sono molte 
isole come Saadiyat, Yas e Sir Bani Yas per 
citarne alcune, ognuna con un carattere unico.

C’è una gamma infinita di posti da visitare ad 
Abu Dhabi. Tuffati nell’avventura nei parchi a 
tema sull’isola di Yas o approfondisci la storia 
nella struttura più antica della città, Qasr Al Hosn, 
o nelle antiche tombe, fortezze e oasi di Al Ain. 
Lasciati stupire dalla cultura e dall’architettura della 
Grande Moschea di Sheikh Zayed e del Louvre 
Abu Dhabi. Esplora paesaggi naturali mozzafiato, 
sfrecciando sulle dune del Quarto Vuoto, facendo 
kayak tra le mangrovie, visitando i parchi naturali 
e rilassandoti sulle spiagge di sabbia bianca. 
Concedetevi il lusso nel resort privato Zaya Nurai 
Island o nell’hotel Emirates Palace. Nel frattempo, 
i buongustai apprezzeranno le molte offerte più 
interessanti della città.

Cosa vedere ad Abu Dhabi

Ti stai chiedendo cosa vedere ad Abu 
Dhabi? Le tue opzioni sono infinite. In città 
e nel deserto, troverai edifici maestosi e 
paesaggi maestosi pieni di esperienze che 
non incontrerai in nessun’altra parte del 
mondo.

Festeggia la cultura sull’isola di Saadiyat, 
sede del capolavoro architettonico, il Louvre 
Abu Dhabi. Più all’interno, la Grande 
Moschea di Sheikh Zayed rappresenta un 
faro globale di pace, una tappa obbligata 
per chiunque visiti la città. Qasr Al Hosn è 

la struttura più antica dell’emirato e un luogo 
unico per conoscere la ricca storia di Abu 
Dhabi.

Fai un viaggio nel deserto per avere una 
prospettiva ancora migliore delle antiche 
tradizioni e degli ambienti protetti. Al Ain è 
una città-oasi ricca di musei, cimeli e sentieri 
baciati dal sole che si snodano nel verde 
lussureggiante dell’oasi. Jebel Hafit è la vetta 
più alta di Abu Dhabi, con tombe di 5000 
anni da esplorare ai piedi.

Inizia la tua esplorazione del variegato e 
vibrante emirato di Abu Dhabi.
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experience Abu Dhabi

187

Lasciati stupire dalle meraviglie visionarie 
di Abu Dhabi. Immergiti nei siti antichi di 
Al Ain e Qasr Al Hosn e immergiti nella 
cultura al Louvre Abu Dhabi e alla Grande 
Moschea di Sheikh Zayed. Assicurati di 
visitare anche le icone moderne di Abu 
Dhabi, come la lussuosa isola di Zaya 
Nurai e le Etihad Towers.

Torna indietro nel tempo

I siti storici e i monumenti culturali di Abu 
Dhabi mostrano tradizioni secolari. I reperti 
rivelano le tracce dei beduini (popolo 
arabo nomade) che hanno attraversato 
l’area per secoli, domando il paesaggio e 
creando la moderna Abu Dhabi.

Punti di riferimento 
leggendari

La cultura di Abu Dhabi è radicata nelle 
tradizioni islamiche e nel suo principale 
messaggio di pace. Un mix di influenze 
internazionali abbinate al patrimonio 
locale hanno dato vita ad una capitale 
accogliente che vanta un affascinante mix 
di vecchio e nuovo.

Abu Dhabi Concierge

Il servizio Abu Dhabi Concierge è stato istituito per fornire un’unica 
piattaforma unificata in cui residenti e visitatori possono ottenere 
informazioni accurate e complete sull’emirato, nonché una risoluzione 
rapida e senza soluzione di continuità di eventuali problemi o 
problemi che potrebbero dover affrontare.

www.visitabudhabi.ae



Fadi Ammache, General Manager Grand Millennium Al Wahda

Hazza Bin Zayed Street Al Wahda Complex 
Abu Dhabi, United Arab Emirates 107080
+971 2 443 9999
reservations.gmaw@millenniumhotels.com
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Il Grand Millennium Al Wahda, uno 
degli hotel a 5 stelle di lusso premium 
di Abu Dhabi, è l’hotel preferito dai 
viaggiatori d’affari e di piacere, situato 
convenientemente nel cuore della capitale 
degli Emirati Arabi Uniti.

Il Grand Millennium Al Wahda è uno 
degli hotel più grandi di Abu Dhabi con 
840 camere, suite di lusso e appartamenti 
completamente attrezzati che offrono viste 
spettacolari sulla capitale e sulle attrazioni 
vicine. Comprende anche una lussuosa spa, 
un fitness club hi-tech e una serie di ristoranti 
che offrono molteplici opzioni di menu 
stagionali creati con gli ingredienti più freschi.
L’hotel è convenientemente situato vicino 
all’aeroporto internazionale, alla stazione 
degli autobus e nelle immediate vicinanze 
di numerose attrazioni locali, dalle bellissime 
spiagge di sabbia bianca e dall’iconico 
Louvre Abu Dhabi alla Grande Moschea 
Sheikh Zayed, al Centro Espositivo Nazionale 
di Abu Dhabi, allo Stadio Al Nahyan, ad 
Abu Centro commerciale di Dhabi e Corniche 
di Abu Dhabi. Inoltre sono facilmente 
raggiungibili l’Heritage Village, l’Abu Dhabi 
City Golf Club, l’Isola Yas, lo Yas Waterworld 
e il Ferrari World Abu Dhabi.

Luoghi ideali per meeting e matrimoni ad 
Abu Dhabi

Il nostro pluripremiato hotel è anche il luogo 
perfetto per pianificare eventi eccezionali 
ad Abu Dhabi. Da riunioni, eventi aziendali 
e conferenze a matrimoni e banchetti, il 
nostro talentuoso team si prenderà cura di 
tutti i dettagli per rendere il vostro evento 
memorabile e di successo.
Il Grand Millennium Al Wahda offre ai suoi 
ospiti splendide sistemazioni di lusso a 5 
stelle nel centro di Abu Dhabi. Prenota qui per 
usufruire della nostra promessa del Miglior 
Prezzo Garantito. Guadagna e spendi punti 
fedeltà su tutti i soggiorni qualificanti. Il livello 
di punti, vantaggi e privilegi sono soggetti a 
disponibilità e possono variare negli hotel 
partecipanti specifici.



www.hysek.swisswww.hysek.swiss

Dubai, Emirati Arabi Uniti (27 ottobre 
2023) – Hysek rappresenta l’apice 
dell’alta orologeria combinando design 
artistico e abilità tecnica per creare orologi 
caratterizzati da totale esclusività e stile 
contemporaneo che seducono intenditori e 
individui esigenti desiderosi di differenziarsi 
e sottolineare la propria originalità.
I design unici dei segnatempo si ispirano alla 
personalità robusta e audace del marchio 
per creare pezzi iconici che incarnano la 
sottile alleanza tra design audace e know-
how orologiero di fascia alta. Sinonimo di 
creatività, tecnicità e qualità, Hysek è un 
marchio di orologi svizzero indipendente 
e non convenzionale con una posizione 
di prestigio nell’alta orologeria di lusso. Il 
marchio ha imposto con forza la sua visione 
dirompente nel settore dell’orologeria sin dal 
lancio della linea Kilada nel 1997, che ha 
rivoluzionato il design degli orologi.
Combinando forza visiva e linee armoniose, 
il design di Hysek gioca con temi grafici 
ricorrenti. Ogni elemento che costituisce un 
segnatempo Hysek, dalle casse ispirate a 
grandi opere architettoniche ai quadranti 
che riportano i numeri 1-5-7-11, dalle 
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decorazioni personalizzate dei movimenti 
incisi a mano alle originali fibbie pieghevoli, 
sono caratteristiche visive chiave che hanno 
radicato Hysek nel mondo moderno.
Il marchio Hysek si è espanso molto 
rapidamente e con l’apertura della sua 
produzione in Svizzera nel 2007, l’azienda 
ha rafforzato la sua posizione di attore 
importante nel settore dell’orologeria con una 
boutique esclusiva per il marchio nel Dubai 
Mall, negli Emirati Arabi Uniti, che presenta 
le prestigiose collezioni Hysek come Abyss. , 
Kilada, Furtif e IO.
La linea di prodotti presenta pezzi iconici 
come l’Abyss da 41 mm che rappresenta un 
segnatempo evocativo che ricorda la genesi 
dedicato a chi è alla ricerca dell’oggetto 

raro da collezionare. La linea Abyss, 
espressione assoluta dello stile riconoscibile 
di HYSEK, si impone come must della 
collezione.
Offrendo un’ampia scelta di materiali tra 
cui oro, acciaio e oro, acciaio, Abyss 
seduce una clientela sport-chic e maschile. 
Disponibile in vari movimenti, Abyss 
soddisfa le esigenze tecniche e funzionali 
dell’uomo con un design forte e robusto ed 
un’estrema eleganza.
Oltre al suo stile notevole, gli elementi 
tecnici Abyss lo collocano tra i modelli 
più apprezzati della sua categoria come 
l’esclusivo sistema di bloccaggio della 
lunetta, Grande Data, fibbia pieghevole, 
corona e pulsanti avvitati, resistenza 
all’acqua di 300 m, perfetto comfort sul 
polso. polso grazie al suo ingegnoso 
braccialetto.



DISCOVER 
OUR NEW APP

CHECK THE DIGITAL VERSION 
of GOLF PLEASURE & TASTEmore than a cigar



www.maserati.ch


